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Γεράσιμος Μαρκοράς έλκει τό γένος έκ μιας 
τών επιφανέστερων τής Κερκύρας οικογενειών. 
Ό  πατήρ αύτοΰ Γεώργιος, κεκτημένος παιδείαν 

εύρυτάτην καί έλληνιστής ών έκ τών σπανίων κατά τήν 
εποχήν αύτοΰ έν  'Επτανήσψ διεκρίθη ού μόνον ώς συγ- 
γραφεύς, άλλά καί έν  διαφόροις τής πολιτείας ά£ιώ- 
μασι, χρηματίσας έπί τής Αγγλικής Προστασίας πρόε
δρος τού Ανώτατου Δικα
στικού Συμβουλίου καί Α ρ
χών τής Παιδείας, μετά δέ 
τήν~ΕνωσινΒουλευτής Κέρ
κυρας. Ό  ποιητής Γεράσι
μος έγεννήθη τφ 1826 έν 
Κεφαλληνία, όπου διετέλει 
τότε ό πατήρ του είσαγγε- 
λεΰς. Παιδίον άκόμη ήλθε 
μετά τού πατρός του . είς 
Κέρκυραν δπου έ^επαιδεύ- 
θη είς τά πρώτα έγκύκλια 
μαθήματα υπό τόν επιφανή 
Ιταλόν γυμνασιάρχην Φ.

Όριώλην καί τόν Ζακύν- 
θιον λόγιον καί ποιητήν 
Α. Κάλβον.

Έ ν  ήλικίμ 23 έτών τφ 
1849 μετέβη μετά τού άδελ- 
ιροΰ του Σπυρίδωνος (μέ- 
χρις έσχάτων γραμματέως 
τής έν  Πετροπούλει έλλη- 
νικής Πρεσβείας) είς ’ Ιτα
λίαν όπως έκπαιδευθή περί 
τά νομικά. Ά λλ ’ έν  Φλω
ρεντία διαμένων ένόήσεν 

ΚΛΕΙΩ, TOMOS Στ'.

ΓΕΡΑΣΙΜ ΟΣ Μ ΑΡΚΟΡΑΣ.

οτι ή κλήσίς του δέν ήτο όπως γίνη λειτουργός τής 
Θέμιδος. Μετά διετίαν ό πατήρ του, μείνας μόνος έν 
Κέρκυρα διά τού θανάτου τού πρωτοτόκου υιού Στυλι
ανού, μετεκαλέσατο παρ’ έαυτφ πάλιν τόν Γεράσιμον. 
Καί έ£ηκολοόθησε μέν έν  τή Ίονίψ  Ακαδημία τής 
Κερκύρας τάς νομικάς σποοδάς καί έτυχε διδακτορικού 
διπλώματος, άλλά έκτοτε, ώς ό ίδιος όμολογεϊ, ούδέ-

ποτε πλέον ή σπανιώτατα 
ήνέω£ε νομικόν βιβλίον.

Τοόναντίον ήσθάνετο έν  
έαυτφ άκάθεκτον κλίσιν 
πρός τά έλληνικά γράμ
ματα καί τήν ποίησιν. Τόν 
δημόσιον βίον σχεδόν άπε- 
στρέφετο, καί διά τούτο ού- 
δόλως έχρημάτισε δημόσιος 
λειτουργός ούτε πολιτευό
μενος. Άποχωρών έν  τφ 
έρημητηρίψ του, τή πλου- 
σιατάτη βιβλιοθήκη του, 
εκεί ένετρύφα πάντοτε άνα- 
γινώσκων καί γράφων ποι
ήσεις. Άπό νεαράς ήλικίας 
ή ποιητική αύτοϋ μούσα 
ήτο πολύγονος, παραγα- 
γούσα πλεϊστα καί άριστα 
ποιήματα· άλλ’ άκριβώς 
διότι ούδόλως συνεπάθει 
πρός τήν δημοσιότητα, σπα- 
νίως έπείθετο νά δημοσι- 
εύση τάς ποιήσεις του. Έ κ  
τών ποιήσεών του τών πε
ριεχομένων έν  τφ άρτι 
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δημοσιβυθέντι τόμψ «Ποιήσεις Γ. Μαρκορά» τινά έδη- 
μοσιεόθησαν καί άλλοτε έν  κερκυραϊκαϊς έφημερίσι. 
Πρό εΐκοσιπενταετίας περίπου ¿δημοσίευσε τόν « Ε ρ 
χομόν του Γεωργίου Α '. βϊς τήν Κέρκυραν» καί τόν 
«Βασιλικόν "Υμνον» ον έμελοποίησεν ό Μάντζαρος. 
’Επί τής αγγλικής Προστασίας έγραψε καί ¿δημοσίευσε 
τήν σάτυραν «ό Λέλεκας καί ό  Σπαρτσίνης» δ ί ής έσα- 
τόριζε τόν πρόεδρον τής Γερουσίας Κεφαλλήνα Καροΰσον. 
’Επίσης έγραψε τό libretto τού μελοδράματος τού μου- 
σικο-διδασκάλου Λ . Ξύντα «Conte Giuiiano» καί δμοιον 
τού μελοδράματος τού μουσικοδιδάσκαλου Εδ. Λαμπε- 
λέτ «il Castello Maledetto». Τφ 1875 ¿δημοσίευσε τό 
περίφημου επικόν ποίημα «“Ορκον», όστις άνεδημοσιεύ- 
θη έν  τψ άρτι έκδοθέντι τόμψ.

At ποιήσεις τού Μαρκορά κατέστησαν αύτόν γνω 
στόν έν  Ίταλίη καί Γαλλία. Τινές αύτών μετεφράσ- 
θησαν ίταλιστί παρά τού καθολικού ίερέως καί ποιητοϋ

Φρ. Δεμέντου, άλλαι δέ παρ’ άλλων γαλλιστί. Εύφη
μον μνείαν περί τού Κερκυραίου ποιητοΰ ποιούνται ό 
Tomaseo èv τφ Dizionario Estetico (Έ ν  Φλωρεντία. 1867 
σλ. 626) λέγω ν ότι έγραψε έπιτυχώς «in quanto ha di 
più eletto e difficile lo stile italiano», ’Επίσης βιογρα- 
φοϋσιν αύτόν καί άναλύουσι τάς ποιήσεις του ό Α. 
Gemma έν  τφ συγγράμματί του «Canti neo-ellenici» (Ve- 
rona 1881) — ή γαλλίς κυρία J. Lamber έν  τοϊς Poètes 
grecs contemporains (Paris 1881) — ό A . Guberriatis έν 
τφ συγγράμματί του Storia Universale delta Letteratura 
(Milano. 1883-85) καί έν  τφ Dictionnaire International 
des Ecrivains du jour» (Firenze 1888 à 1890)

Ό  Γεράσιμος Μαρκοράς διατρίβει πάντοτε έν  Κερ- 
κύρα, έξηκονταπενταέτης περίπου τήν ήλικίαν, άπο- 
λαύων πλήρους ύγιείας, μόνην προσφιλή άσχολίαν έχων 
τά βιβλία του καί τήν ποίησιν.

2 . Π.

Ε Κ  Τ Ο Υ  Κ Α Τ Α  Κ Ο Σ Μ Ο Υ .

ΐΝ  τφ βίου τού Ανθρώπου ύπάρχουσι στιγμαί, καθ’ 
άς' ή παντοκράτειρα φύσις Αποκαλύπτεται εις τά 
έκπληκτα αύτού δμματά έν  όλη αύτής τή ύψηλή 

μεγαλοπρεπείς:, — είτε έν  τή σιγή τής νυκτός ύπό τήν 
μυστηριώδη λάμψιν τού έναστρου ούρανού, είτε έν  τώ 
όρυμαγδφ τών μαινομένων στοιχείων, είτε έπί τή Επι
βλητική θές. ύψικαρήνων όρέων. Πάντοτε δέ έν  τοι- 
αόταις στιγμαϊς' τής μεγάλης ταύτης άποκαλύψεως ό 
άνθρωπος συναισθανόμενος τήν Ιδίαν αύτοϋ άδυναμίαν 
καί μηδαμινότιμα βεβαιοΰται συγχρόνως ότι ή τύχη τής 
έπιγείου ύπάρξεώς του είνε άναποσπάστως συνδεδεμένη 
καί έξηρτημένη έκ τής αύθαιρέτου κυριαρχίας των μυ- 

• στηριωδών δυνάμεων, αΐτινες δεσπόζουσι τού ούρανού 
καί τής γής. Ά λλ’ ουδέποτε καθίσταται ήμίν έναργε- 
στέρα ή συναίσθησις αϋτη, ή όταν στρέψωμεν τό πνευ
ματικόν ήμών όμμα εις τά ανεξερεύνητα έγκατα τού 
πλανήτου έφ’ ού ζώμεν καί κινούμεθα καί έσμέν.

’Εκείνο τό όποιον άνέκαθεν ύπέρ πάν άλλο διή- 
γειρε τήν άνθρωπίνην προσοχήν καί φιλομάθειαν, είναι 
οί φυσικοί καί παγκόσμιοι νόμοι οί διέποντες καί όρί- 
ζοντες τήν ύπαρξιν τής ύφ’ ήμών κατοικουμένης ουρα
νίας σφαίρας- καί εύλογως: διότι έξ αύτών κατά πρώ
τιστον λόγον έξαρτώνται οί όροι τής ύπάρξεώς τού 
ίδιου ήμών οργανισμού. Α λλ ’ άφ έτέρου πάλιν οί κά- 

. τοικοι τής γής δέν δόνανται νά  άντιληφθώσι πολύ πε
ρισσότερον τής Εξωτερικής έπιφανείας τού πλανήτου έφ' 
ού ξώσι, τό δέ άσυγκρίτως μεγαλήτερον αύτού μέρος, 
ήτοι όλόκληρον άϋτού τό εσωτερικόν, μένει εις τά όμ- 
ματα τού άνθρώπου αιωνίως άπόκρυφον καί ανεξερεύ
νητου : Ναι μέν γινώσκομεν τόν εξωτερικόν φλοιόν τής 
γής, άγνοούμεν όμως τί Εμπεριέχει, εί καί ούδαμώς άμ- 
φιβάλλομεν ότι έκ τών μυστηριωδών έγκάτων τού ήμε- 
τέρου πλανήτου πανίσχυροι δυνάμεις διηνεκούς ύπενερ- 
γούσιν, έπεμβαίνουσαι εις τάς τυχας τής ήμετέρας 
ύπάρξεώς.

Α λλά ποίαι άρά γε ύλαι καί ποίαι δυνάμεις έπι- 
κρατούσιν είς τά Απέραντα έκείνα βάθη,- Τί έγκρύπτοναι 
τά σκοτεινά έγκατα τής γής;

Περί τού ύποχθονίου τούτου κόσμου έπεκράτησαν 
ποικιλώταται καί παραδοξόταται ίδέαι, πρό πάντων κατά 
τούς προτέρους. χρόνους. Ίδίςι δέ οί σεισμοί έδωκαν 
άφορμήν εις τάς διαφορωτάτας παραδοξολογίας. Οΰτοο 
λόγου χάριν οί παλαιοί ένόμιζον ότι οί σεισμοί προέρχον
ται έκ τίνος μετατοπίσεως τού κέντρου τής γής. Ύστε
ρον δ' έπεκράτησεν ή γνώμη ότι αί έκρήξεις τών ήφαι- 
στίων όρέων προκύπτουσιν έκ τής άναφλέξεως τής έν 
τή γή  άποτεθησανρισμένης καυσίμου ύλης, ήτοι τών λιθ
ανθράκων, τών πετρελαίων καί τών τόιούτων· ώσαύ- 
τως δέ έκ τής άναφλέξεως τών έν  τή γή,άερίων έξή- 
γουν τάς δονήσεις τής γής, τούς σεισμούς. Έ π ’ ίσης 
διαδεδομένη ήτο ή γνώμη ότι οί σεισμοί τής γής προ- 
ξενοϋνται έξ ίσχυροτάτων ήλεκτρικών έκρήξεων, έξ ύπο- 
χθονίων ούτως είπείν κεραυνών. Παραλείπομεν πλεί- 
στας άλλας, έν  μερει άλλοκότους θεωρίας, ΐνα  έπί τή 
βάσει τών νεωτάτων έρευνών έξετάσωμεν, κατά τό 
δυνατόν, τί πράγματι συμβαίνει καί ποία κατάστασις 
έπικρατεΐ είς τά άπέραντα έκεΐνα βάθη, είς τά Ανεξε
ρεύνητα έγκατα τής γής. Πριν ή όμως προβώμεν πε
ραιτέρω, άνάγκη νά προτάξωμεν ότι ή έπιστήμη δύναται 
μέν νά  έξερευνά μεθ’ ικανής άκριβείας τήν κατάστασιν 
καί τήν σόστασιν άπείρως μεμακρυσμένων άστέρων, 
άλλά δέν κατώρθωσεν είσέτι νά  γνωρίση ήμίν έκ τί- 
νων άκριβώς ύλών συνίσταται τό έσωτερικόν τού ήμε- 
τέρου πλανήτου καί ποία ακριβώς επικρατεί κατάστασις 
έν τοϊς έγκάτοις τής γής. Ούχ ήττον όμως δυνάμεθα 
έκ πολλών βεβαίων καί όμολογουμένων έπιστημονικών 
Ανακαλύψεων νά έξαγάγω μεν έμμέσως ικανά συμπε
ράσματα περί τών άγνωστων έκείνων βαθών, είς τά 
όποια άδυνατούμεν νά διεισδύσωμεν Αμέσως. Αύτό δέ 
άκριβώς είνε τό μέγιστον κατόρθωμα τής σημερινής 
έπιστήμης ότι τά συμπεράσματα αύτής δέν εΐνοα πλέον 
αύθαίρετα ώς πρότερον, άλλ’ έχουσι τοσούτφ μείζονα 
πιθανότητα καί Αξιοπιστίαν, όσιο πλείονα καί Ασφαλέ
στερα είναι τά δεδομένα γεγονότα, έξ ών συμπεραίνει 
περί τών άγνωστων καί ξητουμένων.

Μετά πάσης άκριβείας γνωστά ήμίν είναι τά Αμέ-
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βως πρός τήν έπιφάνειαν τής γής πλησιέστατα μέρη τοΰ 
έσωτερικοΰ αύτής· γινώσκομεν δέ ότι, καταβαίνοντες 
είς τό βάθος, συνανπύμεν κατ’ άρχάς άραιοτέρας μάζας 
χωμάτων καί πετρωμάτων, είτα δέ, βαθύτερον, ύπερ- 
μεγέθη πετρώδη, κοιτάσματα διαφόρου συστάσεως, πυ
κνότερα, σκληρότερα καί στερεώτερα. Α ν  δέ ήδυνά- 
μεθα νά είσδύσωμεν έτι βαθύτερον, θά  εύρίσκομεν 
ίσως καί πολλούς διακένους χώρους καί πολλά ϋδατα, 
έν ύποχθονίοις λίμναις καί ποταμοίς έπιτελοΰντα διη- 
νεκώς τήν καταστρεπτικήν αύτών εργασίαν, καί άτμούς 
καί άέρια, ένεργούντα έκεΐ κάτω τήν Ιδιάζουσαν αύ- 
τοίς ενέργειαν. Έ ν  τούτοις, καίπερ άδυνατούντες σω- 
ματικώς, ·άς προχωρήσωμεν βαθύτερου, άείποτε βαθύ
τερου διά τής φαντασίας, καθοδηγούμενοι καί χειρα
γωγούμενοι ύπό τού λογικού. Ε ίνε  άρά γε κενόν τό 
έσωτερικόν τής γής ή πεπληρωμενον βαρυτέρων ύλών, 
λ. χ. χρυσού καί άλλων πολυτίμων μετάλλων;

Πρός τό έρώτημα τούτο άποκρίνεται ήμίν ή έπι
στήμη μεθ’ ικανής πιθανότητος. Διότι, άν αγνοεί τήν 
ποιότητα, τήν φύσιν τών όλων συστατικών τού γηίνου 
σώματος, γινώσκει όμως τήν πυκνότητα καί τό βάρος 
τής όλης μάζης τής γής· ή έπιστήμη δηλαδή έχει ζυ - 
γ ίσ η  τήν γήν, έχει προσδιορίση τό όλον αύτής βάρος. 
Τό δυσκολώτατον τούτο κατόρθωμα κατώρθωσε κατ’ 
εύφυέστατον τρόπον πρώτος ό Α γγλος φυσιοδίφης €ε- 
ναιά/εθ, πολλοί δέ ύστερον γενόμ ενα ι έρευνα ι άπέόειξαν 
έν γένε ι τήν ορθότητα των ύπολογισμών του, ότι δη
λαδή όλόκληρος ή γήινη σφαίρα έχει βάρος έν στρογ
γυλά) άριθμώ, 9000 τρισεκατομμυρίων (ίπΐΐίοηεη) στα
τήρων. Α λλά γνωστού όντος τού μεγέθους καί τού 
βάρους ένός αντικειμένου, δυνάμεθα καί περί τής έσω- 
τερικής συστάσεως τής μάζης αυτού νά σχηματίσωμεν 
ιδέαν τινά, κατά προσέγγισιν άκριβή. Οϋτω καί περί 
τής γής. Ε ίνε  τώρα γνωστόν ότι ή αποτελούσα αύτήν 
μάζα είνε κατά μέσον όρον όλίγον. τι έλαφροτέρα τού 
σιδήρου, [καί ότι όλόκληρος ή γή είνε 5'/2 φοράς βαρυ- 
τέρα ή ισομεγέθης σφαίρα έξ ΰδατος μόνου συνισταμένη. 
Έ κ  τούτου λοιπόν βεβαιούμεθα ότι ούτε έν  τώ έσουτε- 
ρικφ αύτής είνε κενή ούτε μέ εκτάκτως βαρείας ΰλας 
πεπληρωμένη, άλλά συνίσταται έξ ύλών, αΐ τινες έν 
τφ έσωτερικω αύτής είναι όλίγον τι πυκνότεραι καί 
βαρύτεραι ή έν  τφ έξωτερικφ αύτής φλοιφ.

Έ νφ  διά τοιούτων ύπολογισμών λαμβάνομεν γνώ- 
σίν η ν α  περί τής εσωτερικής συστάσεως τής γής, άφ' 
έτέρου ποριξόμεθα έτι περισσοτέρας περί τής έκεΐ έπι- 
κρατούσης καταστάσεως πληροφορίας δι Αμέσων παρα
τηρήσεων.

Οϋτω λόγου χάριν δι’ αμέσων παρατηρήσεων μαν- 
θάνομεν ότι δσω βαθύτερον είσδύομεν είς τά έσωτερικά 
στρώματα τής γής τοσούτω ύψηλοτέραν θερμοκρασίαν 
συναντώ μεν ούτως ώστε είς τά πετρώδη στρώματα ή 
θερμοκρασία καθ’ έκαστον διάστημα $ο μέτρων βάθους 
αύξάνει κατά ένα βαθμόν Κελσίου. Α ν  ό νόμος ούτος 
ϊσχυε μέχρι τού κέντρου τής γής, τότε θά  έπεκράτει 
είς τά μυχιαίτατα έκείνα μέρη τού ήμετέρου πλανήτου 
άκατανοήτως ύψηλή θερμοκρασία, άπείρως ύπερβαί,νουσα 
τά όρια τής Ανθρώπινης φαντασίας, διότι περί τό κέν
τρου τής γής ή  θερμοκρασία θά  ήτο ένός καί ήμίσεως 
έκατομρ.υρίου βαθμών Κελσίου.. Ό τι όμως ή κατά τήν 
Ανωτέρω Αναλογ ίαν αύξησις τής θερμοκρασίας δέν Εξα

κολουθεί όμοιοτρόπως μέχρι τού κέντρου τής. γής, βε
βαιούμεθα καί έκ  τώ ν μέχρι τοδδε γενομένω ν κατα
μετρήσεων, αΐτινες, ε ί καί δέν έπεκτείνονται πέραν τών 
χιλίων μέτρων βάθους, έν  τούτοις όμως άποδεικνύουσιν 
ότι είς μεγαλήτερα βάθη ή αύξησις τής θερμοκρασίας 
συντελείται βραδότερον ή κατά τήν Επιφάνειαν τής γής.

Ούχ ήττον όμως, όσον βραδεία καί άν γίνεται ή 
πρός τό βάθος άνάλογος αϋτη αύξησις τής θερμοκρα
σίας, πρέπει νά  παραδεχθώμεν ότι είς τά ενδότατα τής 
γής έπικρατεΐ θερμότης έξαισία καί αδιανόητος. Ή  
τρανότατη άπόδειξις τούτου είναι τά ηφαίστεια όρη, τά 
έξερευγόμενα μάζας πυριφλεγείς, άμέσως έκ τών 
έντοσθίων τής γής έξερχομένας καί πληροφορούσας 
ήμάς περί τής καταστάσεως, ήτις έπικρατεΐ εις τά άπέ
ραντα έκείνα βάθη. Πόσον ύψηλή πρέπει νά είνε ή  
εκεί έπικρατούσα θερμοκρασία, δεικνύόυσιν ήμίν οί έκ 
των κρατήρων τών ήφαιστείων έξορμώντες ρυακές, ή 
κοινώς καλούμενη «λάβα» (πνρίτηκτοι ,ύγκοι πετρωμά
των, διατελούντων έν ρευστή καταστάσει). Συγχρόνως 
δέ έξηγούσιν ήμίν αί έκ τώ ν ήφαιστείων έξερχόμεναι 
ύλαι τήν γ-ένεσιν καί καταγωγήν διαφόρων ειδών πε
τρωμάτων τών ήμετέρων όρέων, άτι να άναμφιβόλως 
άπετελέσθησαν πρό άμνημονεύτων χρόνων έκ τηκτών 
ύλών, καί άλλων πάλιν πετρωμάτων, ,άτινα ύπό ύψη- 
λοτάτην θερμοκρασίαν συμπαγέντα μετεβλήθησαν προ
ϊόντος τού χρόνου. Πάντα ταύτα έμορφώθησαν πρό 
άναριθμήτων αιώνων ύπό περιστάσεις βεβαίως πολύ 
διαφόρους τών νΰν έπικρατουσών, καί τάς όποιας εν
τελώς άδυνατούμεν νά φαντασθώμεν έν  τή στοιχειώδει 
αύτών μεγαλοπρεπείς:.

'Εντούτοις, έχο μενκα ί τιάρα ζωντανούς μάρτυρας 
τών προαιωνίων έκείνων καταστάσεων τής ήμετέρας 
γ-ής, μαρτυρούντας συγχρόνως καί περί τών νΰν έν  τοίς 
έγκάτοις τής γής έπικρατουσών καταστάσεων λίαν πι
θανώς μαρτυρίας. Οί μάρτυρες οότοι είναι οί ήλιοι, τά 
αύτοφεγγή, τώ φλέγόμενα έκείνα ούράνια σώματα, 
άτινα καλούμεν άπλανεΐς άστερας, είς έκ τών όποιων 
είνε καί ό ήλιος ό φωτίζουν καί θερμαίνουν τήν έξωτε- 
ρικήν έπιφάνειαν τής ήμετέρας γής.

Πράγματι, όπως λάβωμεν άκριβεστέραν τινά ιδέαν 
περί τού πώς ήτο πρότερον όλόκληρος ή γή καί πώς είνε 
σήμερον έν  τοίς έγκάτοις αύτής, τό άριστυν μέσον είνε 
ή παρατήρησις καί έξέτασις τών ήλιων, τά ν καιομένων 
έκείνων κόσμων έν  τφ Απείριμ ούρανφ. Ε ίς τούς φλε- 
γομένους Εκείνους άστέρας, οΐτινες έν  τφ Ιδίω αύτών 
φωτί φαίνονται ήμίν ώς «ήλιοι», εύρίσκονται πάσαι αί 
Ολαι έ ν  βευστή πυριφλεγεί καταστάσει, ούτως ώστε αί 
μάζαι αύτών άποτελοΰσι μίαν μόνην πυρίνην θάλασσαν, 
περικαλυπτομένην ύπό φλεγομένων Αερίων.

Κ α ί διά τής σήμερον γενικώς σχεδόν παραδεδεγ
μένης έν  τή έπιστήμη θεωρίας περί τής γενέσεως τών 
ουρανίων σωμάτων εξηγείται ήμίν καί ή γένεσις τού 
πυρός τών άστέρων έκείνων. Κατά τήν θεωρίαν ταύ- 
τήν, οί Αστέρες άπετελέσθησαν πρό ανυπολογίστων αι
ώνων διά τής βαθμιαίας συμπυκνώσεως άπειρομεγέθων 
όμιχλοειδών όγκων διακεχυμένων έν  τώ άπείρψ αερίων 
καί τής μετασχηματίσεως αύτών είς ρευστάς σφαίρας, 
.αΐτινες έν  τφ ψυχρφ κενώ ύπόκεινται είς βραδεΐαν και 
,βαθμιαίαν Απόψυξιν. Ή  ψύξις αύτη έν  τή ήμετέρα γή 
προόχώρησεν Επί τοοοΰτον, ώστε έσχηματίσθη είς τήν
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έξωτερικήν αύτής επιφάνειαν στερεός φλοιός, έμπερι- 
κλείων έν  έαυτφ τόν διάπυρον ήευστόν πυρήνα.

Κατά τούτα ούδαμώς άμφιβάλλεται δτι ή γή  έν  τφ 
έσωτερικφ αύτής πραγματικώς διατελεΐ είς τοιαύτην κα- 
τάδταΰιν καί ότι έπικρατεϊ έκεί τερατωδώς μεγάλη θερ
μοκρασία. Κατά τόν Henrich έπικρατεϊ εις βάθος 84,000 
μέτρων έν  τώ έσωτερικφ τής γης θερμοκρασία 2$θθ 
βαθμών Κελσίου, ύπό τήν οποίαν πάσαι αί γνωσταί 
ήμίν ϋλαι μεταβαίνοΐΌιν ήδη είς πυρίνην ρευστήν κα-

τάστασιν. Καί έν  τη καταστάσει ταύτη διατελοΰσαν 
κατά τό μέγιστον αύτής μέρος πρέπει νά  φαντασθώμεν 
τήν γηΐνην σφαίραν, κεκαλυμμένην μόνον ύπό λεπτού 
σχετικώς, στερεού φλοιού όλίγων ίσως μιλίων πάχους· 
ούτως ώστε ή έξωτερική στερεά έπιφάνεια τής γης έχει 
τοιοΰτον περί που λόγον πρός τήν εσωτερικήν αύτής 
τετηγμένην μάξαν, οίον ό φλοιός μεγάλου τινός μήλου 
πρός τό έκλελεπισμένον αύτοΰ σώμα.

("Επεται τό τέλος.)

-*3 ί ί * — -
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*ΑΝΕΝ άλλο 
όνομα δέν ά- 
πέκτησεν έν 
τοσοϋτο βρα

χεί χρόνψ 
τοσαύτην δη

μοτικότη
τα, κανέν 
άλλο δέν 

διεδόθη 
μετά το- 

σαότης ταχύτητος μέχρι των 
άπωτάτων χωρών τής ύφηλίου, καί 
είς κανέν άλλο δέν συνεδέθησαν 

τοσοϋτον άναρίθμητόι έλπίδες καί προσδοκίαι, τοσούτον 
άναρίθμητοι εύχαί καί Ικεσίαι, όσον είς τό όνομα τού 
Κώ χ! Από τής άξιομνημονεύτου έκείνης ήμέρας τής 
Ι 3 · νοεμβρίου 1890, καθ’ ήν έδημοσιεύθη έν  τφ «Γερ- 
μανικφ ίατρικφ περιοδικφ» ή περίφημος διατριβή τού 
Κώχ, αί «περαιτέρω αύτοΰ Ανακοινώσεις περί τού θε
ραπευτικού μέσου τής φυματιώσεως», ό Κώχ έγεινε τό 
κέντρον πάσης σκέψεως καί πάσης ομιλίας ού μόνον 
τών άσθενών άλλά καί τών ύγιών. Ή  γενική αύτη 
έ^έγερσις τών πνευμάτων, ή μετ’ άστραπιαίας ταχύτητος 
διάδοσις τού σωτηρίου άγγέλματος εινε εύεξήτητος, όταν 
άναλογισθώμεν τήν καταστροφήν καί τόν όλεθρον όν 
έπιφέρει είς τήν άνθρωπότητα ή νόσος, τής όποιας τήν 
θεραπείαν ύπισχνείται ή άνακάλυψις τού Κώχ. Ώς 
γνωστόν, τό έν  έβδομον τού πληθυσμού τής γής κατα- 
στρέφεται ύπό τής φθίσεως, έν  μόνη δέ τή Πρωσσία 
άποθνήσκουσι κατ', έτος 9°,οοο άνθρώπων, έν  όλη δέ 
τί| Γερμανία ιόο,οοο έκ τής νόσου ταύτης.

Τό κέντρον τής μεγάλης Κινήσεως, ήτις ήγέρθη διά 
τής άνακαλύφεως τού Κώχ, υπήρξε τό Βερολίνον. ’Ε ν 
τός όλίγων ημερών είχον συρρεύσει ύπέρ τάς δύο χι
λιάδας ξένω ν Ιατρών έξ δλων τών μερών τού κόσμου, 
οϊτινες μετά νευρικής σχεδόν ταραχής, μετά άπαύστου 
σπουδής καί άεικινησίας προσεπάθουν, κατά τήν βρα- 
χεΐαν αύτών έν  Βερολίνο) διαμονήν νά  μάθωσιν δσον 
τό δυνατόν περισσότερα έκ τής μεγάλης τού Κώχ άνα- 
καλύψεως, δπως έπανακάμψωσιν είς τάς πατρίδας των 
άποκομίί,οντες άνταξίους τών κόπων καί τών δαπανών 
των καρπούς. . Μετά πολλής φιλοφροσύνης έπροθυμή- 
θησαν οί έν  Βερολίνω ιατροί νά ίκανοποιήσωσι τήν 
φι'/αμάθειαν τών ξένω ν συναδέλφων των, καθ’ έκάστην 
δέ ή μέραν έν  τοίς νοσοκομείοις έξελίσσοντο λίαν έν-

διαφέρουσαι σκηναί, α'ίτινες καίπερ όμοιοτρόπως καθ’ έ
κάστην επαναλαμβανόμενοι ούδόλως άπέβαλλον τό 
Ιδιόρρυθμον αυτών ένδιαφέρον. Εύθύς ώζ ήνοίγοντο 
κατά τήν πρωίαν αί θύραι τού νοσοκομείου Charité, ήσαν 
ήδη παρόντες οί πρώτοι άλλοδαποί ιατροί, οί δέ τελευ
ταίοι έρχόμενοι κατέλειπον άργά τό έσπέρας τάς αίθού- 
σας τού άκόμφου καί μελαγχολικού οικοδομήματος, έν 
αίς πάσα ή προσοχή καί τό ένδιαφέρον συνεκεντροΰτο 
είς τάς κλίνας τών φθισικών. Τινάς έκ τών σκηνών 
τούτων παριστώόιν αί ήμέτεραι εικόνες.

Ή  έν  άρχή τών γραμμών τούτων κείμενη μικρά 
είκών δεικνύει ήμίν έπί τής σανίδος πρός τά δεξιά τού 
παρατηρητοϋ ύάλινα άγγεΐα περιέχοντα λευκούς μυς, 
έπί δέ τής τραπέξης κλωβόν διά μικρόν ινδικόν ύδρό- 
χοιρον, έκεί δέ πλησίον ύαλίνους σωλήνας πεπωμασ- 
μένους, περιέχοντας λ ύμ φ η ν . 'Αλλά πολύ ποικιλι'υτερα 
καί πολυαριθμότερα εύρίσκομεν τά σκεύη ταύτα τής 
επιστήμης έν  τφ παρακειμένψ έργαστηρίψ, δπερ παριστά 
ή τρίτη είκών, καί έν  ταίς μετ’ αύτού συγκοινωνού- 
σαις αίθούσαις, έν  αίς οί μαθηταί τού Κώχ, κατά τό 
πλεϊστον βεβαίως μαθηταί προβεβηκότες τήν ήλικίαν, 
έκτελούσι τά πειράματα καί τάς έρεύνας των, ϊνα κα
τόπιν ύποβάλωσι τά άποτελέσματα αύτών είς τον καθη
γητήν .Κώχ. Μόλις .μετά πάροδον όλίγων λεπτών τής 
ώρας άρχ'φει τό βλέμμα τού έπισκέπτου όλίγον κατ’ ο
λίγον νά  περιλαμβάνη τό συγκεχυμένον εκείνο πλήθος 
τών ΰαλίνων ποτηρίων, φιαλών, μικροσκοπίων, καί μα
γειρικών σκευών, όπως έπί τέλους διατρίφη έπί μακρό- 
τερον χρόνον περί τά άναρίθμητα ύάλινα δοχεία, τά 
περιέχοντα λευκούς μυς, καί περί τούς ξυλίνους κλω
βούς, έν  οίς έγκλείονται οί ινδικοί ύδρόχοιροι, οί χρησι- 
μεύοντες είς τά διάφορα πειράματα. Ή  δευτέρα είκών 
παριστά τόν διά τής λύμφης εμβολιασμόν ένός φθισικοΰ 
εν  τφ νοσοκομεία τού Βερολίνου Charité. ’Επί τής 
κλίνης κάθηται ό. άσθενής ήμίγυμνος, δπως ύποστή τήν 
διά τής λύμφης ένεσίν. Ό  ύπό τών βοηθών αύτού συν- 
οδευόμενος άνώτερος Ιατρός κρατεί έν  τή δεξιά τήν 
μικράν καί αίχμηράν ύαλίνην σύριγγα, περιέχουσαν τό 
διαφανές, ύποκίτρινον ύγρόν, (τήν λύμφην), καί έφωδια- 
σμένην όπισθεν μέ μικράν κοίλην σφαίραν έκ κόμμιος. 
Περί τήν κλίνην τού ασθενούς ΐστανται οί ξένοι Ιατροί 
παρατηρούντες τά γινόμενα, άπευθόνοντες ερωτήσεις 
πρός τόν Γερμανόν ιατρόν καί άκούοντες, πολλοί εις 
τήν μητρικήν των γλώσσων, τάς άπαντήσεις καί τάς 
έξηγήσεις τών άποριών των. Α νω θεν  τής κλίνης τού 
άσθενούς, ύπέρ τήν κεφαλήν τού κρατούντος τόν λαμ-
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πτήρα υπηρέτου, εύρίσκεται προσηρτημένος πίναξ τών 
έκάστοτε διαφόρων βαθμών τής θερμοκρασίας τού ά- 
σθενούς. Εις έν  νεύμα τού Ιατρού, δεύτερος υπηρέτης 
πιέζει τό δέρμα τής βάχεως μεταξύ τών ώμοπλατών

τού άσθενοΰς, τό αιχμηρόν άκρον τής σύριγγος βυθίζε
ται ύπό τό δέρμα, καί πιεζομένης τής έκ κόμμιος σφαί
ρας τό ύγρόν εισδύει καί μεταδίδεται είς τόν οργανι
σμόν, έκδηλούν μετ’ ού πολύ την ένέργειάν του.

Ε Π Ι Σ Τ Ο Λ Α Ι  Π Ρ Ο Σ  Α Π Ο Δ Η Μ Ο Υ Ν Τ Α .

Έ ν  Άθήναις ι8/3ΐ Δεκεμβρίου 1890.

Αγαπητέ,

Δ έν ήξεύρεις ποίαν εύχαρίστησιν αισθάνομαι όταν 
έχω νά σοί άναγγείλω πράγματα ευχάριστα, πράγματα 
άποδεικνύονταότι ή άγαπητή μας'Ελλάςπροοδεύει. Λάβε 
ένα νεώτατον χάρτην τού Έ λ λ . Βασιλείου καί Ιδέ τάς 
διατεμνούσας ήδη αύτήν σιδηροδρομικής γραμμάς. Είς 
αύτάς πρόσθες τήν μεγάλην σιδηροδρομικήν γραμμήν, 
τήν άπό Πειραιώς-’Αθηνών μέχρι τών συνόρων διικνου* 
μένην καί μέλλουσαν νά συνδεθή μέ τούς μεγάλους 
εύρωπαϊκούς σιδηροδρόμους, πρόσθες τήν γραμμήν Μύ- 
λων-Καλαμών, πρόσθες τον όδοντωτόν σιδηρόδρομον 
Διακοπτοϋ-Καλαβρύτων, καί θά όμολογήσης δτι έν 
'Ελλάδι γίνεται πυρετώδης έργασία, δτι κατά πάσας 
τάς διευθύνσεις στρώννυνται σιδηραί τρόχιαί- έκεί δ’ 
δπου

ά  ηίευξ
π οιί ταίς »ταγαΐβι μελίοδεται

ή «τό καταχές άπό τάς πέτρας καταλείβεται ύψόθεν 
ύδωρ» δπου Κορυδών τις ή Δαμοίτας έπαιζον άλλοτε 
τήν σύριγγα των ή φουστανελλοφόρος τις βοσκός παίζει 
τώρα τήν φλογέραν του μετά μελαγχολικής περιπαθείας, 
θ' άντηχήση μετ’ ολίγον ό όξύς τής άτμαμά|ης συριγ- 
μός, άφυπνίζων βεβαίως τόν όξύχολον Πάνα καί έκ- 
διώκων τήν ειδυλλιακήν ποίησιν καί τήν άπέριττον 
άγροτικήν χάριν άλλά φέρων μεθ’ έαυτοϋ, τήν δράσιν, 
τήν επιχειρηματικότητα, τόν πολιτισμόν.

Λ ίαν χαρακτηριστική τής προόδου Αθηνών καί Πει
ραιώς είνε ή κατασκευή καί δευτέρας σιδηροδρομικής 
γραμμής, μιάς ούσης άνεπαρκοΰς είς έξυπηρέτησιν τής 
όσημέραι τεραστίως αύξομένης μεταξύ τών δυο πόλεων 
συγκοινωνίας. Ύπεβλήθησαν ήδη πρός έγκρισιν είς τό 
Ύπουργεΐον τών ’Εσωτερικών τά σχεδιαγράμματα καί 
τά κτηματολόγια- αί έργασίαι άρχονται μετά δύο έβδο- 
μάδας, ή δ’ έταιρεία προεκήρυξε μειοδοτικήν δημοπρα
σίαν διά τήν προμήθειαν ικανών χιλιάδων δρυίνων στρω
τήρων. Ή  νέα γραμμή κατασκευασθήσεται παράλληλος 
τή'πρώτη καί αριστερά τώ κατερχομένω είς Πειραιά. Ή  
'Εταιρεία θέλει κατασκευάση καί δύο ότι σταθμούς, ένα 
έν  Καλλιθέα καί ένα έν  τφ ύπό τής οικοδομικής 'Εται
ρείας σχηματισθέντι συνοικισμφ· διά τής δευτέρας ταύτης 
γραμμής ή μεταξύ Αθηνών καί Πειραιώς συγκοινωνία 
θά  έκτελήται καθ’ έκαστον τέταρτον τής ώρας.

Καί δμως τίς θά έφαντάζετο έν  Αθήναις τοιαύτα 
πράγματα πρό είκοσι— είκοσι πέντε έτών; Τότε ή με
ταξύ τής πρωτευούσης τού 'Ελληνικού βασιλείου καί τού 
επινείου αύτής συγκοινωνία διενηργεΐτο διά λεωφορείων- 
Ε ίχε ληφθή δέ ή άπόφασις τής συνδέσεως αύτών διά 
σιδηροδρομικής γραμμής, ήτις ύπήρ|εν ή πρώτη καί έπί 
δεκαπενταετίαν περίπου άντεπροσώπευεν. έπί τού γεω-

γραφικου χάρτου τής ’Ελλάδος τήν δλην σιδηροδρομι
κήν συγκοινωνίαν τού Κράτους. Προτάσεις όπως μετάσχη 
τής μελλούσης έπιχειρήσεως έγένεντο καί είς τινα τρα
πεζίτην, εύφυέστατον άνθρωπον, έκατομμυριοΰχον, πρό 
τινων έτών άποθανόντα- ό τραπεζίτης οΰτος δστις ήθελε 
ν ά  π α τή  σέ γ ε ρ ό  σ α ν ίδ ι, όπως λέγει ό λόγος, καί 
δεν ένόει νά ριψοκινδινεύση είς τυχοδιωκτικός έπιχει- 
ρήσεις τό προσφιλέστατον χρήμά του άπεφάσισε νά  ύπο- 
λογίση άκριβώς τά έσοδα τά όποια θά τφ παρείχεν ή 
έπιχείρησις- έπί ημέρας λοιπόν, μετέβαινεν είς τόν σταθ
μόν τών λεωφορείων καί μετ’ άκριβείας άνθρώπου συν- 
ειθίσαντος νά ύπολογίζη καί τά μονόλεπτα, έγραφεν 
είς εν  κατάστιχον πόσοι κατέβαινον είς Πειραιά καί 
πόσοι ήρχοντο έξ αύτοΰ- ή έργασία αύτη διήρκεσεν έπί 
έβδομάδα δλην άπό τής αύγής μέχρι βραθείας νυκτός, 
έπειτα δέ έκάθισε καί διά τών άπλών λογιστικών του 
μέσων, έξ ών όμως ήτο εύχαριστημένος διότι είχον γ έ 
μιση τά χρηματοφυλάκιά του, .έκαμε τούς ύπολογισμούς 
του- τόσοι θ ’ άναβαίνουν, τόσοι θά καταβαίνουν, τόσοι 
θά πληρόνουν. Α ί τρίχες του ώρθώθησαν έκ φρίκης- 
ή έπιχείρησις έκείνη ήτο προφανέστατον οικονομικόν 
ναυάγιον, άφευκτος όλεθρος- άπέκρουσε τάς προτάσεις 
μετ’ άγανακτήσεως. ' Τήν κατασκευήν τής γραμμής άνέ- 
λαβεν είς αλλοδαπός καί έκέρδισε χρήματα- έπειτα άν- 
έλαβε τήν έκμετάλλευσιν αύτής 'Ελληνική 'Εταιρεία καί 
έκέρδισε χρήματα, καί σήμερον κατασκευάζει καί διπλήν 
γραμμήν. Φαίνεται δτί άναιβοκαταβαίνουν περισσότεροι 
παρ' όσοι άλλοτε διά τού λεωφορείου. Ό  όξύνόυς ελ- 
λην τραπεζίτης έμεινεν άπαρηγόρητος, άλλά δέν ύπήρξεν 
ό μόνος δστις ήπατήθη ώς πρός τούς σιδηροδρόμους. 
Μήπως ό μέγας Θιέρσος, ύπουργός ών τής Γαλλίας, δέν 
έχαρακτήρισεν αύτούς μετά τήν έμφάνισίν των ώς φαν
τασιοπληξίαν;

"Εμαθες ήδη πρό καιρού τόν θάνατον τού Σχλή- 
μαν καί άνέγνωσες βεβαίως μακρά περί αύτοΰ άρθρα 
έν  ταΐς γερμανικαΐς καί άγγλικαίς έφημερίσι. Α ν  τυχόν 
δέν άνέγνωσες τήν αύτοβιογραφίαν του, άνάγνωσέ την- 
είνε άληθές roman d’ aventures- ύπηρέτης παντοπωλείου, 
κ α μ α ρ ό το ς  βρικίου, ναυαγός, γυμνητεύων καί άστεγος, 
είσπράκτωρ έν  έμπορικφ καταστήματι, μανθάνων τέσ- 
σαρας πέντε γλώσσας συγχρόνως, άνταποκριτής κατα
στήματος έν  Ρωσσία, ιδρυτής ιδίας έμπορικής έργασίας, 
κερδίζων έκατομμύρια έν  διαστήματι όλίγων έτών, περι
ηγούμενος τόν κόσμον, έπιχειρών άνασκαφάς, άναστα- 
τόνων τήν άρχαιολογίαν, καθιστάμενος ένδοξος. Ό τε 
έν 'Ρωσσία έμάνθανε τήν ρωσσικήν, ένόμισεν δτι θά 
προώδευε ταχύτερον, Γχν είχέ τινα παρ’ αύτφνά τφδιη- 
γήται. Συνεφώνησε λοιπόν πτωχόν Ιουδαίον, άντί πέντε 
φράγκων τήν έβδομάδα, νά έρχεται είς τήν κατοικίαν 
του καί έπί δύο ώρας καθ’ έκάστην έσπέραν ν ’ άκούη 
τήν βωσσικήν του άπαγγελίαν- ό ’Εβραίος ήκροάτο μετά
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προσοχής, μολονότι δέν κατελάμβανε γρύ έκ τών βωσ- 
σικών τού Σχλήμαν.

Α λλά κατά ποίαν άνέλιξιν έκ τού περιπετειώδους 
έπιχειρηματίου παρήχθη ό ενθουσιώδης λάτρις τής ήρωϊ- 
κής έποχής τής 'Ελλάδος; "Ηδη έν  τφ χωρίψ του, δτε 
άκόμη ήτο μικρόν παιδίον, ή φαντασία του έξήπτετο έκ 
τών διηγήσεων περί μυστηριωδών πύργων καί μυθολο
γούμενων θησαυρών ώς δώρον τών χριστουγέννων 
έλαβε τήν ιστορίαν τού Γκέρερ, ή δέ είκών τής πυρπο- 
λουμένης Τροίας τφ ένέπνευσε τήν Ιδέαν δτι δέν κατε- 
στράφησαν έντελώς τά άρχαία τείχη καί ίσως έμειναν 
κεκρυμμένα ύπό τό χώμα ένεκα τού πολλοΰ χρόνου 
δστις παρήλθε.

Εύχαριστώ τόν Θεόν, άνεφωνεΐ έν  τή αύτοβιογρα- 
φία του, δτι μεθ’ δλας τάς περιπετείας τού πολυκυμάν- 
του βίου μου ούδέποτε μ’ έγκατέλιπεν ή πίστις εις τήν. 
ϋπαρξιν τής Τροίας, καίτοι είδα τά παιδικά μου όνειρα 
έκπληρούμενα μετά πεντήκοντα έτη . . . » ώς γνω 
ρίζεις βεβαίως σύντροφος τών μόχθων καί τής δόξης 
τού Σχλήμαν έγένετο ή σύζυγός του, Έλληνίς, Αθη
ναία, πάντοτε είς τό πλευρόν του κατά τάς άνασκαφάς, 
άψηφούσα ψύχη καί καύσωνας, συμμεριζομένη τάς κα
κουχίας τού συζύγου της. Ποία ήτο ή πρός αύτήν μέχρι 
τελευταίας στιγμής άγάπη τού Σχλήμαν άποδεικνύεται 
έκ τού έν  τή διαθήκη του όρου νά ταφή, όταν άποθάνη, 
έν  τφ αύτφ τάφψ.

Παράδοξος καί χαρακτηριστικός τού άνδρός είνε 
ό τρόπος καθ’ δν ένυμφεύθη αύτήν. Πρό εικοσαετίας 
περίπου είχε κατέλθη είς 'Ελλάδα, φλέγόμενος έκ τού 
πόθου τής άρχαιοδιφίας, αισθανόμενος άνάγκην τού βίου 
νά  διαμένη ύπό τόν αίθριον ούρανόν, ύφ’ όν έζησαν 
οί ομηρικοί ήρωες. ’Ε ν  Αθήναις ήκουσεν δτι Ατθίς κόρη, 
άπόφοιτος τού ’Αρσάκειου έγίνωσκεν άπό μνήμης ολό
κληρα χωρία τού 'Ομήρου- ή όμοιότης τού θαυμασμού 
ήτο τρανόν σημείον τού όμοιότητος τού χαρακτήρος- 
ένόησεν δτι αύτη μόνη ήδύνατο νά καταστή ή σύντρο
φος τού βίου του · καί τήν ένυμφεύθη · έν  δέ τφ έπί τής 
όδοΰ Πανεπιστημίου περικαλλεστάτω έκ μαρμάρου με- 
γάρψ, τφ Ί λ ίο υ  Μ ελ ά θ ρ ψ , έλαλείτο ή όμηρική γλώσσα, 
ώς γλώσσα τής οικογένειας.

'Ο Σχλήμαν διέμενε τόν πλείστον χρόνον έν  Αθή- 
ναις- ΟΙ έγειρόμενοι πρωί συνήντων έπί τής όδού Πα
λαιού Φαλήρου άνδρα έφιππον, μεταβαίνοντα νά  λουσθή 
καί όταν άκόμη χιών έκάλυπτε τό άλίπεδον τού Φα
λήρου. Ό  βίος έκείνος ό τακτικός, ό μετά μαθηματικής 
άκριβείας διατεταγμένος, διήρκεσεν έπί εικοσαετίαν 
δλην- έίς αύτόν δ’ ώφειλε καί τήν άκμήν τών σωματι
κών δυνάμεών του καί τήν μέχρι τών τελευταίων ημε
ρών αύτοΰ άδιάπτωτον ένεργητικότητά του.

’Ε ν  ταϊς αίθούσαις, έν  ταίς πλατείαις, έν τοίς καφε- 
νείοις, πανταχού, ό λόγος είνε περί τού Σχλήμαν- οΐ 
γνωρίσαντες αύτόν διηγούνται άνέκδοτα, χαρακτηριστικά 
έπεισόδια τού βίου του · αύτά δέν θά τά ΐδης είς τά σχοι
νοτενή άρθρα τών γερμανών δοκτόρων, τά όποία 
θ’ άναγνώσης. Μερικά πολύ ώραΐα δημοσιεύει ή «Ακρό- 
πολις.»

Ό  Όμηρος ήτο είς τόν Σχλήμαν δτι τό εύαγγέλιον 
είς θεοσεβή μοναχόν. Ούδέποτε κατεκλίθη χωρίς 
ν ’ άναγνώση στίχους τού 'Ομήρου. τΗτο ή έσπερινή 
προσευχή του. Αλλά καί έν  φ  έτρωγεν άκόμη, ό ύπη

ρέτης τφ άνεγίνωσκε μεγαλοφώνως στίχους τού 'Ομή
ρου. ’Ε ξ  ένθουσιασμοΰ δέ καταλαμβανόμενος, έκραύ- 
γα ζεν :

— Ακούσατε μουσικήν, άκούσατε μουκικήν!
Οί όμηρικοί στίχοι άπετέλουν τήν όρχήστραν του.
Ή  συνήθεια τού νά  δίδη ομηρικά όνόματα είς τούς 

ύπηρέτας, έθετεν εις άνησυχίαν κάποτε τόν οίκον. Ό  
θυρωρός του έκαλείτο Βελλερεφόντης, ό κηπουρός Πρία
μος, ό έτερος Κάλχας, ό άλλος Τελαμών καί ούτω 
καθεξής. Συνηθέστατα οί έν  τφ οϊκψ έλησμόνουν τούς 
ομηρικούς τούτους ήρωας καί τούς άπεκάλουν μέ τά 
άληθή των ονόματα Νικόλαν καί Γιάνην. Α λλ’ ό Σχλή
μαν διεμαρτύρετο κατά τής βεβηλώσεως έκείνης. Καί 
αί ύπηρέτριαι εύρίσκοντο πολλάκις έν  άμηχανία μέ τά 
νέα όνόματά των καί συνέβη ποτέ Ναξία τις έπικλη- 
θείσα Ή λέκτρα νά  νομίζη δτι άπεκαλεΐτο Κλέφτρα καί 
νά  διαμαρτυρηθή είς τήν κυρίαν της.

Αύτόπτης μάρτυς τών έν  Μυκήναις άνασκαφών έν- 
θυμείται τόν ένθουσιασμόν τού Σχλήμαν δτε εύρε τόν 
πρώτον σκελετόν έν  τοΐς τάφοις τών βασιλέων τών 
Μυκηνών. Γονατίσας πρό τού σκελετού άνεφώνησεν 
έν  συγκινήσει:

— Τοιούτον έφανταζόμην τόν ήρωά μου!
Είς τά γεύματα, δτε ήθελε νά πληρωθή μέχρι στε

φάνης τό κύπελλον, έφώνει άρχαϊστί είς τόν όίνοχόον:
— Στεφάνωσον αύτόν!
Έ ν  Τροία, οί άπλοϊκοί έργάται μή έννοοΰντες τήν 

ρήσιν άπήντιυν.
Εύχαριστώ, άφέντη, είμαι πανδρεμένος.
Ό  Σχλήμαν θά ένταφιασθή παρά τόν Κολωνόν, 

έπί τού λόφου έφ’ ού έτάφησαν ό Όδεφρείδος Μύλλερ 
καί ό Λενορμάν. Κ α ί νεκρός δέν άπομακρύνεται τών 
άναμνήσεων τής άρχαιότητος.

Σέ άσπάζομαι Σός
Π α ρεπ ίδ η μ ος .

2 1. Δεκεμβρίου 1890.
2. Ίανουαρίου 1891.

Αγαπητέ,
’Επιστρέφω έκ Πειραιώς, δπου κατήλθον σήμερον 

τήν πρωίαν, περιεπάτησα κατά μήκος τής πειραϊκής 
άκτής, καί έπεσκέφθην τό έπί τού στομίου τού λιμένος 
μικρόν βασιλικόν περίπτερον.

Τό περίπτερον τούτο είνε μικρόν λιθόκτιστον οικο
δόμημα, μέ προεκβεβλημένην περιθέουσαν στέγην, όμοι- 
άζον μέ στρατιωτικόν σταθμόν ή τελωνειακήν σκοπιαν
οί έσωτερικοί του τοίχοι είνε άσβεστόχριστοι, θρονία 
τινά ξύλινα καί έν  τφ μέσψ καρυΐνη τράπεζα συμπλη- 
ρούσι τήν λιτήν αύτοΰ σκευήν· Αύτοΰ, μοί εΐπον, κατ
έρχεται ό βασιλεύς μετά τής βασιλικής οικογένειας ή 
ύψηλού τίνος συγγενούς ή ξένου καί γευματίζει έπί τό 
θαλασσινώτερον άντί όρχήστρας, κατά τό γεύμα, άνα- 
κρούει τά όργίλα ή ήδύτατα αύτής μέλη ή θάλασσα 
βοχθοϋσα ή φλοισβίζουσα.

Τό έδαφος είνε άνώμαλον καί πετρώδες, άλλά σέ 
βεβαιώ δτι ούδέ προσέχεις είς αύτό· όταν εύρίσκεσαι 
έπί τής άκτής έκείνης τό βλέμμα σου δέν στρέφεται 
πρός τούς πόδας σου άλλά διευθύνεται εις τόν όρίζοντα, 
δπου διαγράφεται πανόραμα θαυμάσιον ώς φύσις, έξο- 
χον ώς ιστορική άνάμνησις. Κατέναντι διαγράφεται ή 
θεία Σαλαμίς, ένθεν  μέν έχουσα τήν σύνδενδρον τής
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'Αττικής άκραν, έκείθεν δέ τήν Ψυττάλειαν, έφ’ ής, ώς 
γνωστόν, ό Αριστείδης έδωκε τούς Πέρσας κ’ ¿κατά
λαβαν.

Βαδίζων έπί τής περικροσσοόσης τόν πειραϊκόν λι
μένα εύρείας λιθοστρώτου προκυμαίας, βλέπων όλό- 
κληρον δάσος ιστών παντοίας προελεύσεως πλοίων, 
άκούων τήν διαλεκτικήν προφοράν τών έκ πάσης γω
νίας έλληνακής συρρεόντων ναυτών, συλλογίζομαι τό 
πρό έξηκονταετίας παρελθόν του Πειραιώς· τό όνομα 
Πειραιεύς έκειτό μόνον έν το ΐς  βιβλίοις· έπίτήςέρήμου 
άκτής δλον τόν συνοικισμόν άχετέλουν καλΰβαι τινές, 
ή δε θέσις έκείνη τής άττικής παραλίας ¿καλείτο έν  
τή γλώσση τού λαού Δράκος.

Έ νεκ α  τής νηστείας του σ α ρ α ν τα η μ έρ ο υ  παντα- 
χού δακρίνω σαρακοστινά έδέσματα· έν  τοίς παντο- 
πωλείοις βλέπω μαύρας ή πρασίνας έλαίας έν  βαρε- 
λίοις ή μεγάλαις λεκάναις, β ρ εχ τ ο κ ο ύ κ ια , βαρέλια 
ταραμά μέ έξωγκωμένην κοιλίαν, χαλβάν μελένιον ή 
ζαχαρένιον, έν  ταίς πρσσόψεσι δέ άνηρτημένους ξηρούς 
όκτάποδας, ύπερυθρους, μέ βικνούς πλοκάμους· παρά 
τήν θύραν τού παντοπωλείου μικρός παντοπωλίσκος μέ 
βυπαράν ποδιάν τηγανίζει μπακαλιάρον.

Κατά τάς ήμέρας ταύτας κυριαρχοϋσι τά όστρακό- 
δερμα · οί άλιείς δέν προφθάνουσι νά τροφοδοτώσι καθ’ 
έκάστην τάς Αθήνας καί τόν Πειραιά· μόδια, κ α λ α 
μ ά ρ ια , σηπίαι, έχίνοι, κ α λ ό γ ν ω μ ε ς , σωλήνες, πάν 
δ,τι παράγει ό βυθός τής θαλάσσης άπλήστως καταβι- 
βρώσκεται καθ’ έκάστην ύπό τοΰ φιλόθρησκου λαού· 
καί νά σου είπώ έκείνοι οί άκανθοστεφείς έχίνοι, έκείνα 
τά πυκνά καί εύωδιάζοντα θάλασσαν εύγευστα μύδια 
τής ΑΙγίνης είνε ορεκτικά καθ' δλην τήν σημασίαν.τής 
λέξεως, καί δέν ένθυμίζουσιν ούδέ ,πόρρωθεν τά φα
γητά τής φοβερός γερμανικής μαγειρικής. Δέν μού έξη- 
γεΐς, σέ παρακαλώ, πώς συμβαίνει αυτοί οί άνθρωποι οί 
οποίοι ήξεύρουν τόσα καί τόσα νά μήν ήξεύρουν νά 
φάγουν;

Ή ρχισεν ήδη ύποφώσκουσα ή γλυκεία χαραυγή τών 
Χριστουγέννων. Ε ίνε τά πρώτα χριστούγεννα, τά όποια 
θά έόρτάσω έν  Άθήναις. Ζωηράν έντύπωσιν μοί έμ- 
ποιούσι τά έθνικά μας ήθη, τά έθιμα τών πατέρων 
μας μετά τόσον μακράν έν τη ξενιτείφ διαμονήν· Πώς 
φαίνεται δτι οί άνθρωποι, τών όποιων τό αίμα φέρω 
είς τάς φλέβας μου, έζησαν τήν ζωήν τού έλληνος Χρι
στιανού, έώρτασαν κατά τάς έθνικάς μας παραδόσεις 
τάς θρησκευτικός μας έορτάς! Α νά  πάσαν στιγμήν άφυ- 
πνίβεται έν  έμοί τό παρελθόν γενεώ ν όλοκλήρων· 
προχθές ήμην έν  τφ Εύαγγελισμώ, δστις κεϊται, ώς 
γνωστόν, άπένανπ τής 'Ριζαρείου Σχολής· έκεί πλη
σίον είνε καί ή μονή τών Ασωμάτων· δτε διηρχόμην 
ήρχισε νά  σημαίνη ό κώ δω ν μέ κατέλαβεν άνεξήγητος 
συγκίνησις· εις τό βάθος τής καρδίας μού ήσθάνθην 
ευλαβή κατά νυξιν  άνθρωπός τις διερχόμενος έκαμε τόν 
σταυρόν του· έγώ, σοΰ όμολογώ, δέν τόν έκαμα· είμαι 
ακόμη άρκετά εύ ρ ω π α ΐο ς · άλλ’ ήσθάνθην άκουσίαν 
τινα ώθησιν, ήσθάνθην δτι οί άνθρωποι παρ' ών ¿κλη
ρονόμησα τήν ζωήν έσταυροκοπούντο δτε διήρχοντο πρό 
τής έκκλησίας, δτε έσήμαινεν ό δρθρος ή ό έσπερινός.

Σέ άσπάζομαι.

Π α ρεπ ίδη μ ος .

25. Δεκεμβρίου 1890.
6. Ί α ν ο υ α ρ ίο υ  18 9 1.

Αγαπητέ,

Αύτήν τήν στιγμήν επιστρέφω έκ.τής Α γίας Ειρή
νης, τοΰ περικαλλεστάτου τών άθηνάίκών ναών, δπου 
παρέστην είς τήν λειτουργίαν, καί ήκουσα τήν άληθώς 
ώραίαν άρμονίαν τού καλλικέλαδου χορού-

Έ ν  φ προσπαθώ νά φέρω τάξιν είς τάς έκ τών 
Χριστουγέννων έντυπώσεις μου δπως σοί τάς γράψω, 
ό νοΰς μου τρέχει, άγνοώ διατί, είς τό Christmas day 
τοΰ όμιχλώδους Λονδίνου, είς τά αγγλικά έκείνα Χρι
στούγεννα, δπου εύρέθημεν πρό δεκαετίας περίπου χω 
ρίς νά γνωριζώμεθα καί δπου έσφίγξαμεν έγκαρδίως 
τήν χείρά μας δταν αίφνης άνεκαλύψαμεν δτι εΐμεθα 
συμπατριώται. Ό  νούς μου τρέχει είς τήν διά πρασί
νω ν κλάδων περιεστεμμένην οίκίαν, είς τό δι’ ϋσγης καί 
ιξού διακεκοσμημένον έστιατόριον. ’Ενθυμείσαι τά έπει- 
σόδια είς τά όποία έδωκεν αφορμήν τό άρχαίον έθιμον 
καθ’ δ εχουσι πάντες οί έν  τή οικία τό δικαίωμα νά 
φιλήσωσιν εκείνον δν ή τύχη ήθελε φέρη ύπό τόν ιερόν 
κλάδον, τόν άπό τής οροφής άνηρτημένον; Τ ί ανέλ
πιστος καί άνυπολόγιστος εύτυχία παρουσιάζεται' πολ- 
λάκις, άλλ’ ένθυμείσαι τήν ύψηλήν ώς τ α β α ν ό ξ ιλ ο  
καί ξηράν έκείνην γεροντοκόρην, ήτις καταδεδικασμένη 
είς τήν διά βίου παρθενίαν, έπωφέλήθη πρός δυστυχίαν 
μας τήν ευκαιρίαν νά γευθή, δι’ άκρων κάν τών χει- 
λέων, τόν άπηγορευμένον καρπόν;

Ενθυμείσαι καί τήν μ ω λ ο υ μ π ο υ τ ίγ κ α ν , τήν έκ 
βοείου πάχους, τριμμάτων άρτου, κανέλας, άλεύρου, 
γαρυφάλων, φλοιών πορτοκαλλίου καί κορινθιακής στα- 
φίδος κατασκευαζυμένην; Μέ ποίαν έπισημότητα τήν 1 
ποριέλουσεν ή οικοδέσποινα διά κ ο ν ιά κ , καί,μεθ’ οΐας 
εύλαβείας, προφέροντες τήν καθιερωμένην εύχήν, έλάμ- 
βανεν έκαστος έξ ήμών τό άνήκον μερίδιον!

Παρ’ ήμίν, τοίς όρθοδόξοις, τά Χριστούγεννα έχουσι 
θρησκευτικόν μάλλον χαρακτήρα, ούδ’ ε ίνε ή έπισημο- 
τάτη οικογενειακή έορτή, ώς παρά τοίς βορείοις λαοίς· 
ήμεϊς δέν συγκεντροΰμεν τά πάντα έν  αύτή· τήν προσ
φοράν καί άνταλλαγήν δώρων, ήτις είνε έν  τών ώραιο- 
τάτων έπεισοδίων τοΰ οικογενειακού βίου, έκτελούμεν 
τήν παραμονήν τής πρώτης τού έτους· κατ’ έξοχήν δέ 
θρησκευτικήν έορτήν έχομεν τήν Ανάστασιν, τήν Λ α μ 
πρήν. Έ ν  τούτοις τά Χριστούγεννα, είνε ή γλυκύ
τατη, ή ποιητικωτάτη τών έορτών μας.

Έ ν  ω ήκουον έν  τή Α γία  Ειρήνη τήν κατανυκτικήν 
άκολουθίαν, τό μελψδικόν Χ ρ ισ τό ς  γ ε ν ν ά τ α ι ,  δ ο ξά 
σ α τ ε , ορμητικόν νάμα παιδικών άναμνήσεων άνέβλυ- 
σεν έν  τή μνήμη μου. Ένεθυμήθην τάς έν  τή οικία 
προπαρασκευάς, τήν Χ ρ ισ τ ό π η τ α ν , τήν ύπό τής μη- 
τρός μου άφύπνισιν τά μεσάνυκτα, τήν μετάβασίν μας 
είς τήν έκκλησίαν, όπου ¿κρύωνα εις τό στασίδι τού 
πατρός μου, ένεθυμήθην μέ ποίαν άγαλλίασιν καί πό
σον βροντοφώνως έλεγα τόν Α π ό σ τ ο λ ο ν  «Αδελφοί, 
δτε ήλθε τό πλήρωμα τού χρόνου». Δ έν ένόουν τί 
ποτε έξ όσων έλεγα, άλλ’ ούτε ήσθανόμην τήν άνάγ- 
κην, τό κυριώτατον ήτο ν’ άναβοκαταιβάζω τήν φωνήν 
μου είς πάσαν τελείαν καί πρό πάντων είς τό τέλος- 

Α λλά συνέσχον τό είς όνειροπολήσεις τού παρελ
θόντος πλανώμενον πνεΰμά μου, δτε ό διάκονος ήρχι-

ΤΟ  Π ΡΩΤΟ Ν ΒΗΜΑ.
Κατά τήν έλαιογραφίαν <οδ Rob. Heyschlag.



άπαγγέλλων έμφβλώς άπό τοΰ Λμβωνος τό Εύαγ·.· 
γέλιόν.

Ε ϊχεν έκδοθτί δόγμα παρά Καίσαρος Αύγουστου 
«άτΕΟγράφεδδαι άδδαν τήν οικουμένην.» 'Ο Ίωοήφ καί 
ή Μαρία ώς καταγόμενοι έκ τού γένους Δαυίδ έπρεπε 
νά  ύπάγωΰιν έίς την Βηθλεέμ- Έπεχείρηοαν τήν μα
κράν όδοιπορίαν καί έφθαοαν περί τήν έσπέραν εις τό 
πολίχνιον. Ή  Βηθλεέμ ήτο' ύπέρμεστας. πλήθους, έπ- 
ήλθεν ή νύ£ καί 'όί κατάκοποι όδοιπόροι μή εύρόντες 
άλλο κατάλυμα, είσήλθον δπως διανυκτερεύσωβιν είς 
ΟΛήλαιον κείμενον είς τό άκρον τοΰ πολιχνίου.. Έ κεί 
εγεννήθη ό Χριοτός, ή δέ Μαρία ¿σπαργάνωσε τό βρέ
φος καί έθηκεν αυτό έν  τή φάτνη, δι’ έλλειψιν καλλί
τερος κοιτίδος.

Έπλησίαζε τό μεσονύκτιον, καί πάντες οί έν  τή 
Βηθλεέμ έκοιμιϋντο. ’Ολίγοι ποιμένες.μόνον ήγρυπνουν 
άγραυλοϋντες. Αίφνης ' έν  τη βαθείμ νυκτί έπεφάνη 
ενώπιον αύτών, μεθ’ δλης της. ούρανίας λαμπρότητος, 
Α γγελος Κυρίου, άμέσαις 64  περιέλαμψεν αύτούς φαι
δρά καί καταπληκτική λαμπηδών, πρό τής όποιας· έσκο- 
τίσθησαν ή σελήνη καί τά άστρα. Φόβος καί τρόμος κατ- 
έλαβεν τούς ποιμένας, άλλ’ ό Α γγελος εύηγγελίσατο 
αύτοίς τό μέγα άγγελμα. Ταύτοχρόνως δέ πλήθος 
Α γγέλω ν έφάνη είς τόν ούρανόν καί άγγελικός αίνος 
ήκοόσθη διά τών αιθέρων: «Δό£α έν ύψίστοιςΘεω καί 
έπί γης ειρήνη- έν  άνθρώποις ευδοκία.».

Οί ποιμένες .ώς συνήλθον έκ τής. καταπλή^εως έδρα- 
μον μετά σπουδής καί έφθασαγ είς τό σπήλαιον έκεΐ 
εύρον τό βρέφος έν  τή φάτνη, έπλησίασαν μέ βαθύ 
σέβας καί προσεκύνησαν τόν σιϋτήρα τοΰ κόσμου. Έ π ει
τα έπέστρεψαν πάλιν εις τά ποίμνιά των, δο|άύ,οντες 
τόν Θεόν δί’ δσα ήκουσαν καί είδονί Διέδωκαν δέ τό 
συμβεβηκός καί έθαύμαζον πάντες οί άκούοντες αύτό. 
Ή  δέ Μαρία συνετήρει πάντα τά βήματα τών ποιμένων 
καί έσκέπτετο περί αύτών έν  τή.καρόία αύτής.

Δ έν δύναμαι νά σοί περιγράψω ποιον άρρητον θέλ- 
γητρον, θέλγητρον κατανύγον με ήδέως, εύρίσκω.εΐς. τήν 
άφέλή αύτήν διήγησιν τού Ευαγγελιστοϋ.

*  - *  *
# '

Ή  πόλις έορτάζει προφανώς; τά καταστήματα είνε 
κλειστά, οί δέ όλίγοι διαβάται φορούσιν έορτάσιμον στο- 
λήν- ή ξ,ωή άφηρέθη άπό τών όδών καί συνεκεντρώθη 
είς τόν οίκον.

Τήν παραμονήν, χθές, "έπεκράτει μεγάλη κίνησις. 
Κέντρον δ' αύτής ήτο ή άγορά, δπου πυκνόν συνέρρεε 
τό πλήθος. Οί κρεοπώλαι είχον διά β αρα κίοϋ  κεκο·. 
σμημένα τά άπό τών άρπαγών άνηρτημένα κρέατα. 
Έ κεί χωρικοί ή χωρικαί έπώλουν όρνιθας,, άς- έψηλά- 
φουν οί άγορασταί δπως. ύπό το πτίλωμα έκτιμήσωσι τό

πάχός αύτών πριν διαπραγματευθώσι τήν τιμήν των- πα- 
ρέκει Να^ιός τις μέ έπτυγμένον φέσιον καί πλατείαν 
άνα^υρίδα έπώλει μ υ ^ ίθρ α ν- καί οί μανάβηδες, οί πω- 
ληταί τών χορταρκών είχον πολλήν έργαοίαν. Μικροί 
όψοκομιοταί κατάμεστον κάλαθον φέροντες έπ’ ώμων 
διέσχιύ,ον τάς οδούς μετακομίΐ,οντες μέχρι τών άπωτά- 
των συνοικιών τά Χριστογεννιάτικα ψώνια.

Τήν παραμονήν τών Χριστουγέννων περιήλθον τάς 
άποκέντρους συνοικίας · έκεί διαφυλάττονται άγνά καί 
άπαραποίητα τά έθιμα, έκεί τηρείται άπάράβατος ό κώ- 
δι£ τών πατρίων καί άνδρες, γυναίκες, παιδία προπαρε- 
σκευάΐ,οντο νά  έορτάσωσι μέ τήν καρδίαν των. Οί έν 
ταΐς στεναΐς ταύταις όδοϊς οίκοϋντες, δι’ ούς ή.έμφά- 
νισις άμαχης. είς τήν συνοικίαν των άποτελεί γεγονός 
σπουδαίον, ένήστευσαν τό σαρανταήμερον, έ^ωμολογή- 
θΐίσαν δπως κοινωνήσωσι- ή έορτή τών Χριστουγέννων 
δέν είνε δι’ αύτούς ήμέρα τοϋ έτους δπως αί άλλαι, 
άλλ’ άποτελεί ούτως είπείν κεφάλαιον έν  τή ιστορία 
τού βίου των. Έ δώ  ώραίαι κόραι τού λαού έσφογγά- 
ριϊ,ον, άλλαι μέ ανασκουμπωμένους βραχίονας έπήγαι- 
νον εις ‘τόν φούρνον τό τ α ψ ί μέ τό χρ ισ τόψ ω μού- 
άλλη παρά τήν γάστραν τού βασιλικού της καθημένη 
εις τό παράθυρον, προσήλου τούς ώραίους της όφθαλ- 
μούς έπί τοΰ βαψίματός της, τό όποιον έπείγετο νά τε- 
λειώση, εύρίσκουσα καιρόν νά βίπτη κάπου κάπου καί 
κανέν βλέμμα είς τήν όδόν.

'Όμιλός έκ ζωηρών παιδίων έπλησίασεν είς θύραν 
οίκίσκου, δπου ΐστατο μία γραία..

— Νά τά πούμε, κυρά Άλέ§αινα;
— Νά τά πήτε, π α ιδ ά τσ α  μου!
Τά «τά» αύτά ήσαν τά κ α λ ή μ ερ α . Τ ά κ α λ ή μ ε ρ α  

έψάλησαν χθες άνά τήν πόλιν ύπό. μικρών καί μεγά
λων, δι’ έμπνευστών όργάνων, δι’ άρμό.ν ικα ς, διά 
τα ρ μ π ο ύ κ α ς  διά σουραυλίου, διά τυμπάνου. Οί άμεί- 
λικτοι βασανισταί τών ώτων είσήρχοντο δπου εύρισκον 
θύραν, είς τάς οικίας, τά |ενοδοχεία, τά καταστήματα, 
καί άνευ προειδοποιήσεως ήρχώον τό'φοβερόν των μέλος- 
πολλάκις-' ό οικοδεσπότης ή ό καταστηματάρχης τοίς 
έδιδε δσον γρηγορότερα ήδύναντο τό ψ α λ τ ικ ό ν  διά 

. νά τούς £εφορτωθή, κάποτε όμως τούς άπέπεμπον αί 
όργίλαι φωναί ίδιοτρόπου τινός ή κακής γεροντοκόρης* 
αί συνοδείαι αύται διήλαυνον τάς όδούς καί είσήλαυνον. 
είς τάς θόρας μετά πελωρίων φανταστικών, πολύχρω
μων φανών, παριστώντων πύργους, πλοία, σιδηροδρό
μους κτλ.

Έ κ  τοΰ παραθύρου μου άκούω μελψδικούς τόνους- 
είνε ή μουσική τής φρουράς έν  τή Πλατεία τοϋ Συν
τάγματος- κλείω τήν έπιστολήν μου, καί τρέχω ν ’ άνα- 
μιχθώ μετά τού πλήθους τού βαδίΐ,οντος έν  τή Πλατεία.

Π α ρ επ ίδ η μ ο ς .

ΚΛΕΙΩ.

Ε Α Ρ Ι Ν Α  Κ Υ Μ Α Τ Α .
Μυθιστόρημα ύπό IB A N  ΤΟ ΤΡΓΕΝ ΙΕΦ . 

(Συνέχεια.)

«Δέν θέλω  νά  μέ ίδοΰν, διότι άμέσως έρχονται δλοι έδώ έπάνω 
τρεχάτοι·» είπε και παρεκάλεσε τόν Σ α ν ίν  νά  καθίση πλησίον της 
μέ τά  νώτα έοτραμμένα πρός τήν αίθουσαν τώ ν θεατών, ούτως ώβτε 
τό θεωρείον θά  έφαίνετο κενόν.

Ή  όρχήστρα έπαιξε τήν είσαγωγήν τοΰ «Γόμου τοΰ Φιγαρώ» . .  
Ή  αυλαία  έσηκώθη, ή παράστασις ήρχιβε.

Παριοτάνετο έν έκ τώ ν άναριθμήτων εκείνων δραματικών προ
ϊόντω ν, έν  ο ί; γραμματισμένοι μ έν άλλά χωρίς ταλέντο, είς έκλεκτήν 
μέν άλλ' άψυχον καί άχρουν γλώσσαν, μετ' έπιμελείας μ έν άλλ ’ άνευ 
όεξιότητος φέρουσιν είς πέρας «βαθείάν» τινα ή «ταραξικάρδιον» Ιδέαν, 
παριστάνουσι μ ίαν έκ τώ ν καλουμένων τραγικών συγκρούσεων καί 
παράγουσι άνίαν καί πλήξιν, ήτις ήδύνατο νά  όνομασθή άσιατική 
πλήξις — δπως υπάρχει καί άσιατική χολέρα.

Ί Ι  Μαρία Νικολάγεβνα διήκουσε μεθ' ύπομονής τό ήμισυ τή; 
πρώτης πράξεως- άλλ’ δτε ό πρωταγωνιστής, ό καλούμενος «πρώτος 
έραστής», άνεκάλυψε τήν προδοσίαν τής έρωμένης του, . . . δτε
έστήριξε τάς συνεσφαιρωμένας χεϊρας έπί τού στήθους του, καί είτα, 
μέ τούς αγκώνας εξέχοντας καί άποτελούντας οξείας γωνίας, ήρχιυε 
νά  γαυγίξη άπαράλλακτα ώσάν σκύλλος —  τότε πλέον ή Μαρία 
Νικολάγεβνα έχασε πάσαν ύπομονήν.

«Ό  άθλιώτερος Γάλλος ηθοποιός είς τήν άθλιωτέραν καί μικρο- 
τέραν πόλιν μιάς έπαρχίας παίξει καλήτερα καί φυσικώτερα παρά ή 
πρώτη γερμανική έξοχότης,» είπεν αγανακτούσα καί έπορεύθη είς τό 
όπισθεν δωμάτιον. «Καθίσατε έδώ,» είπε πρός τόν Σ α ν ίν  καί έ- 
κτύπτησε μέ τήν χεϊρα τό πλησίον της μέρος τού σοφά. «Καθίσατε 
νά  μιλήσουμε λ ιγάκι μόνοι μας.»

Ό  Σ α νίν  ύπήκουσε.
Ή  Μαρία Ν ικολάγεβνα τόν παρετήρει
«Είσθε ύπάκουος καί μαλακός σάν τό μετάξι, ώς βλέπω! Ή  

γυναίκά σας θά  ξή πολύ εόχαριστημένη μαξή σας. Αύτός ό παλλιά- 
τσος», προσέθηκε δεικνύουσα μέ τό ριπίδιον κατά τήν διεύθυνσιν 
τοΰ είσέτι όλολύξοντος ηθοποιού (ό όποιος όπεκρίνετο τό πρόοωπον 

' οικοδιδασκάλου), «μοΰ ένθυμίξει τήν νεότητά μου. Κ α ί έγώ ήμουνα 
έρωτευμένη είς τόν δάσκαλόν μου. Ή τα νε  ή πρώτη μου — όχι, 
ήταν ή δευτέρα μου άγάπη. Τ ήν πρώτη φορά έρωτεύθηκα ένα  δό
κιμον τοΰ μαναστηρίου τοΰ Δόν. «"Ημουν τότε δώδεκα χρονών. 
Τ όν έβλεπα μόνον τήν κυριακή. Έφοροΰσε ένα  βελουδένιο βάσο, 
έμοσχόμυριξότανε μέ νερό τής λεβάντας καί ίλ ε γ ε : «Μπαρντόν, έξ- 
κΟυξέ!» είς τάς κυρίας, δταν έντρυμονότουνε μέ τό θυνιατό μέσα 
ςτό πλήθος. Ποτέ δεν έσήκωνβ τά βλέμματά του καί είχε τσίνορα 
— γειά  κυτάξετε! τόσο μακρυά!»

Ή  Μαρία Νικολάγεβνα, διά ν ά  δείξη είς τόν Σ α ν ίν  πόσον 
ρακραί ήσαν αί βλεφαρίδες τοΰ δοκίμου, έστήριξε τόν όνυχα τοΰ 
άντίχειρος άκριβώς είς τό μέσον τοΰ μικρού δακτύλου. «Ό  δάσκα
λός μου ώνομάξετο — Monsieur Gaston. Πρέπει ν ά  ξεύρετε πώς 
ήτον φοβερά προκομμένος καί αυστηρός άνθρωπος — ήτον 'Ελβετός
  καί είχε τόσο ξωηρό πρόσωπο! Γένεια  κατάμαυρα σάν τήν πίσσα,
ελληνικά χαρακτηριστικά, καί χείλια, ώσάν ν ά  ήσαν άπό σίδερο 
φτιασμενα με τή σμίλη! Κ αί σε τι φόβο που τόν είχα! Ε ίνε  ό 
μόνος άνθρωπος, τόν όποιον ποτέ έφοβήθηκα είς όλη μου τή ξωή. 
Αύτός ήτο καί ό παιδαγωγός τού άδελφοΰ μου, ό όποιος όστερώτερα 
άπέθανε . . . έπνίγηκε. Μ ία Ά θ ιγ γ ά ν α  μου έπροφήτευσε μιά 
φορά, δτι κ' έγώ θά  πεθάνω άπό βίαιό θάνατο —  άλλά αύτά είναι 
άνοησίαι. Δέν πιστεύω σε τέτόια πράμματα. Φαντασθήτε γ ιά  μιά 
στιγμή τόν Ιππόλυτο Σίδωριτς μέ τό μαχαίρι ’ ς τό χέρι!»

Μπορεί κανείς καί χωρίς μαχαίρι ν ά  πεθάνη άπό βίαιο θάνατο» 
παρετήρησεν ό Σανίν.

«Αύτά 8ivat όλα άνοησίαι! ΕΙσθαι δεισιδαίμων; ’Εγώ  δέν 
είμαι καθόλου. Κ ’ έπειτα: δτι είνε γραμμένο γ ιά  τόν καθένα, δέν 
μπορεί κανείς νά  τό άποφύγη. Ό  κύριος Γαστών έκατοικοΰσε ’ ς τό 
σπίτι μας- τό δωμάτιόν του εόρίσκετο άκριβώς απέναντι τοΰ Ιδικού 
μου. Συνέβαινε πολλάκις ν ά  έξυπνώ τήν νύκτα καί νά  τόν άκούω 
περιπατοΰντα είς τό δωμάτιόν του —  έπλάγιαξε πολύ άργά — καί 
τότε μοΰ έφαίνετο ώς ν ά  ήθελε ν ά  οπάση ή καρδιά μου άπό τόν : 
σεβασμόν — ή άπό οίον δήποτε άλλο αίσθημα. Ό  πατέρας μου j 
μόλις ήξευρε ν ά  διαβάξη καί ν ά  γράφη, είς ήμάς δμως έδωκε καλήν | 
άνατροφήν. Ξεύρετε δτι γνωρίξω καί λατινικά;» |

«Σείς; λατινικά;»
«Μάλιστα — έγώ. Ό  κύριος Γαστών μοΰ τά έδίδαξε. ’Εδιά- 

βασα μαξή του δλην τήν Αίνειάδα. ίίρ λ ύ  βαρετό πράμμα αότή ή 
Αίνειάς — άλλ’ ύπάρχυυν ώραία μέρη εις αύτήν. ’Ενθυμείσθε τό 
μέρος εκείνο, όποΰ ή Διδώ καί ό Αινείας εις τό δάσος

«Ναί, ναι, τό ένθυμοΰμαι» είπεν ό Σ α ν ίν  ταχέως.
Γ ίχεν  άπό πολλοΰ λησμονημένα τά λατινικά του καί περί τής 

ΑΙνειάδος είχεν άμυδροτάτην ιδέαν.
Ή  Μαρία Ν ικολάγεβνα τόν έκύτταξε κατά τήν συνήθειάν της 

όλίγον τι πλαγίως καί έκ τών άνω  πρός τά κάτω.
«Δέν πρέπει όμως ν ά  φαντάξεσθε ότι είμαι πολύ πεπαιδευμένη. 

Αχ, Θεέ μου, καθόλου! Δέν είμαι πεπαιδευμένη, δέν έχω δέ καί 
κανένα  ταλέντο. Μόλις είμπορώ ν ά  γράφω — τή άληθεία! Δέν 
μπορώ ν ά  άναγινώσκω μεγαλοφώνως, δέν ξεύρω νά  παίξω π ι ά ν ο ,  
δέν ξεύρω νά  ιχνογραφώ, δέν ξεύρω νά  ράφτω —  δέν ξεύρω τίποτε, 
"Ετσι, τώρα μέ γνωρίξετε — τώρα ξεύρετε, ποία είμαι!»

’Εξέτεινε τούς βραχίονας της.
«Σάς διηγούμαι δλ’ αύτά» έξηκολούθησε λέγο.υσα «πρώτον διά 

νά  μήν ακούετε έκείνον τόν άνόητον« —  (καί έδειξε πρός τό μέρος 
τής σκηνής, δπου άντί ένός ήθοποιοΰ ώλόλυξε κατά τήν στιγμήν 
ταύτην μία  ήθοποιός έχουσα τούς αγκώνας προτεταμένους) — «καί 
δεύτερον διότι σάς είμαι τώρα όφειλέτις: Σείς μοΰ διηγήθητε χθές 
περί τού έαυτοΰ σας.»

«Μέ παρεκαλέσατε νά  σάς τά διηγηδώ,ο παρετήρησεν ό Σανίν.
Ή  Μαρία Νικολάγεβνα μετεοτράφη έξαύρνής πρός αότόν,
«Καί δέν ένδιαφέρεσθε καθόλου νά  μάθετε, ποίας λογής γυ

ναίκα είμαι έγώ ; Αλλως τε δέν μού φαίνεται καθόλου παράδοξον 
αύτό» προσέθηκεν, άνακλινομένη συγχρόνως έπί τών προσκεφαλαίων 
άτινα εύρίσκοντο δπισθέν της έπί τοΰ σοφά. « Έ να ς  άνδρας, ό 
δποϊος έτοιμάξεται νά  ’πανδρευθή, καί μάλιστα άπό έρωτα, άκριβώς 
μετά μ ίαν μονομαχίαν — πώς είμπορεϊ νά  έχη ένδιαφέρον δι’ 
άλλο τ ι ;!  »

Ή  Μαρία Νικολάγεβνα έγεινε σκεπτική καί ήρχισε μέ τούς 
όλίγον τι μεγάλους άλλά κανονικούς καί χιονολεύκους όδόντας της 
ν ά  δάκνη έλαφρώς· τήν λαβήν τοΰ ριπιδίου της.

Κ αί ό Σ α ν ίν  ,’σθάνετο ώς νά  άνέβαινε πάλιν είς τήν κεφαλήν 
του ό άτμδς έκείνος, δστις άπό τής χθές έκράτει σχεδόν αιχμα
λώτους δλας του τάς αίσθήσει?.

Ή  συνδιάλεξίς των διεξήγετο μετά φωνής τεταπεινωμένης, 
σχεδόν ψιθυριξούσης, τούθ’ δπερ ένέβαλλε τόν Σανίν  εις όργήν καί 
άνησυχίαν . . .

Πότε θ ά  λάβουν ένα  τέλος όλ’ αύτά;
Α ί ασθενείς φύσεις ουδέποτε θέτουν αύταί πέρας είς ούδέν 

πράγμα — άλλά περιμένουν πάντοτε τό τέλος ν ά  έλθη άφ’ έαικοΰ.
Κατά τήν στιγμήν ταύτην έπταρνύσθη κάποιος έπί τής σκηνής. 

Τό πτάρνυσμα τούτο ήτο προδιατεταγμένον ύπ’ αύτού τοϋ συγγραφέως, 
άπετέλει δέ τό «κωμικόν στοιχεϊον» τού δράματος. Α λλα  κωμικά 
στοιχεία δέν έμπεριείχε βεβαίως τό δράμα- άλλ’ οί θεαταί ήρκέσθη- 
σαν μέ αύτό μόνον τό «Momenlum» καί έγέλασαν.

Ό  γέλως οΰτος ήρέθισε καί τόν Σανίν.
Ε ίχε στιγμάς. καθ' άς άπολύτως δέν ήξευρε καί αύτός ό Ιδιος 

ά ν  ήτο ώργισμένος ή εύθυμος, ά ν  είχε πλήξιν καί ά νία ν  ή διασκέ- 
δασιν καί εύχαρίστησιν. Ό , ά ν  τόν έβλεπεν ή Τξέμμα!

«Πραγματικώς, είνε παράδοξον» είπεν έξαίφνης ή Μαρία Νι· 
κολάγεβνα «Αίφνης παρουσιάξεται ένας άνθρωπος καί σάς λέγει 
μέ τό ήσυχώτερον Οφος τοΰ κόσμου: έ τ ο ι μ ά ξ ο μ α ι  ν ά  π α ν -
δ ρ ε υ θ ώ '  ένψ κανένας άνθρωπος δέν μπορεί ν ά  πή μέ ησυχίαν: 
έ τ ο ι μ ά ξ ο μ α ι  ν ά  π έ σ ω  'ς τή θ ά λ α σ σ α -  καί δμως τί διαφέρει τό 
έν  άπό τό άλλο; Πραγματικώς, είνε παράδοξον.»

Ό  Σ α ν ίν  έξωργίσθη.
« Ή  διαφορά είνε μ εγά λη , Μαρία Ν ικολάγεβνα! Μερικοί ά ν

θρωποι δέν φοβούνται καθόλου νά  ριφθοΰν ’ςτή θάλασσα — διότι 
ξεύρουν ν ά  κολυμβοϋν. Κ ’ έπειτα . . . όσον άφορα τό παρά
δοξον είς μερικά συνοικέσια · . . μιά φορά κ' έπέααμε 'ς αύτήν 
τήν όμιλία . . . »
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Ό  Σ α ν ίν  έσιώπησεν αίφνης καί έδάγκασε τά χείλη too.
Ή  Μαρία Νικολάγεβνα έκτύπησε τί,ν  παλάμην της μέ τό βι· 

πίδιόν της.
«Εξακολουθείτε δά, Δημήτρι Παύλ.οβιτς, εξακολουθείτε, παρα

καλώ — ξεύρω τί θέλετε νά 'πήτε: «»Μιά φορά κ' ¿πέσαμε ’ς θύτην
τήν όμιλία, εόγενεστάτη κυρία Μαρία Νικολάγεβνα Πολοσώφ,» ήθέ- 
λετε ν ά  ’πήτε, «καί τ ί παραδοξότερον πράγμα είμπορεί κανείς νά 
φαντασθή παρά τό ν δ ι κ ό ν  ο α ς  ουνοικέ«ον - . . γνωρίζω  δά
πολύ καλά τόν άνδρα οας, άπδ τδν καιρό ποΰ ήμαστε παιδιά!»» 
αυτό ήθέλετε νά  μοΰ πήτε οείς, οείς που ξεύρετε νά κολυμβδτε!»

«Μέ ουγχωρείτε,» ήρχισε λέχω ν ό Σ α ν ίν  -
Δ έν είν ’ έτσι δπως λέγω ; Δέν ε ίν ' έτσι; έπανελάμβανεν ή Μα

ρία Νικολ,άγεβνα μετά ζέσεως. «Κυττάξετέ μ ε  'ς  τό πρόσωπο καί 
πέτε μου ά ν  δέν σάς έννόησα!»

Ό  Σ α ν ίν  δέν ήξευρε πού νά  στρέψη τά βλέμματα.
«Καλά λοιπόν, έχετε δίκαιον , . . άφοΰ τό θέλετε άπολύ- 

τως» είπεν έπί τέλους.
Ή  Μαρία Νιεόλ,άγεβνα έοεισε τήν κεφαλήν.
■ Γειά  Ιδέτε! ! ! ! Καί δέν έριυτάτε ούτε κάν, έσείς πού ξεύ- 

ρετε νά  κολυμβάτε, ποιος ήτον ό λόγος ένός το ούτου διαβήματος, 
έκ μέρους μιάς γυι'αικός, ή δποία ούτε πτωχή give, ούτε ανόητη ούτε 
άσχημη . . , Αύτό δέν σάς ένδιαφέρει ίσως καθόλου· άδιάφορον.
’Εγώ  δμιυς θά  σάς έξηγήσω αύτόν τόν λόγον, όχι τώρα, άλλ ’ άμα 
τελειώση τό πρώτον διάλειμμα τής παραστάσειυζ. Φοβούμαι άκατά- 
παυστα, μή έλθη κανένας ’ς τό θεωρείο μας . . . »

Μόλις ή Μαρία Νικολάγεβνα είχε προφέρη τάς λέξεις ταΰτας, 
δτε πραγματικώς ήνεώχθη όλίγον τι ή έξιυ θύρα καί έπρόβαλεν είς 
τό θειυρείον έρυθρά τις κεφαλή, στίλβουσα όπό τού Ιδρώτος, νεαρά 
μ εν είσέτι άλλ’  ήδη έστερημένη όδόντων, κεκοσμημένη μέ μακράν 
καί λ εία ν  κόμην, μέ βαθέως πρός τά κάτω κρεμαμένην ρίνα, μέ 
μεγάλα ώτα νυκτερίδος, μέ χρυσόγυρον διόπτραν πρό τώ ν περιέργων 
καί άμβλυωπών οφθαλμών έστερεωμένην διά χρυσών συρμάτων 
όπισθεν τώ ν ώτων, καί μέ έτέραν διόπτραν έπί τής βινός έμπροσθεν 
τής πρώτης. ' Η  κεφαλή αΰτη έστράφη τήδε κακείσε περισκοπούσα, 
παρετήρησεν αίφνης τήν Μαρίαν Ν ικολάγεβναν, ήρχισε βλακωδώς 
ν ά  μειδιφ καί ένευσε πρδς αυτήν . . . Ό πισθεν τής κεφαλής 
έφανερώ'θη λαιμός μέ χονδράς έξωγκωμένας φλέβας καί έγίνετο 
όλονέν μακρότερος . . .

Ή  Μαρία Νικολάγεβνα ήρχισε νά  ανάσση τό μανδήλαόν της 
ώς νά  ήθελε ν ’άποσοβήση όχληράν τινα  μυίαν. |

«Δέν ε ίμ α ι ' ς  τό  σπίτι, κύριε Π  . . . ! Δ έ ν  ε ίμ α ι έδώ  , . .
'ς τό  κ α λ ό ! έμ πρός! γρήγορα!»

Ή  κεφαλή προσέλαβεν έκφρασιν έκπλήξεωξ, ήρχισε ν ά  μειδιά 
βεβιασμένως, είπε — μέ λυγμόν δανεισμένον άπό τόν Λίσστ, είς τού 
οποίου τούς πόδας είχεν έρπόση ποτέ ό κάτοχος τής κεφαλής .— 
«Πολύ καλά, πολύ καλά!» καί ήφανίσθη.

■ Τ ί υποκείμενον ήτον αύτό;» ήρώτησεν δ Σανίν.
«Αυτός; ήτο ό επικριτή; τοΰ θεάτρου τής Βεισβάδης. Ά νθρω 

πος τώ ν γραμμάτων είτε μισθωτός δούλος, όπως θέλετε. Έ π ί του 
παρόντος λαμβάνει τόν μισθόν του άπό τόν διευθυντήν τού θεάτρου, 
διά τούτο είνε υποχρεωμένος νά  έπαινή τά πάντα καί νά  έμπίπτη 
είς έκοτασιν διά κάθε πράγμα· ένδομύχως δμως είνε γεμάτος χολή, 
άλλά δέν τολμφ ν ά  τήν δείξη. Ε ίνε  φοβερός κΟρκοσοόρης. Φοβού
μαι μήπως τρέξη αμέσως είς όλα τά σπίτια νά  διηγηθή δτι μέ είδε 
έδώ· Έ ν  τούτοις, τ ί με μέλει;!»

Ή  όρχήστρα έπαιξε ένα  Β ά λ τ σ ε ρ ,  ή αυλαία έσηκώθη πάλιν 
- . . . Κ α ί αί σωματικαί διαστροφαί καί οΐ όλολυγμοί ήρχισαν 
έκ νέου έπί τής σκηνής.

«Λοιπόν,» ήρχισε λέγουσα ή Μαρία Νικολάγεβνα, καί ¿κάθισε 
π άλ ιν  έπί τού σοφά, «Άφοΰ άπαξ κατεδικάσθητε ύπό τής τύχης ν ά  
έλθετε έδώ καί νά  μού κάνετε συντροφιά, άντί νά  θερμαίνεσθε είς 
τό μειδίαμα τής έρωμένης σας —  μή περιστρέφετε οδτω πως τούς 
Οφθαλμούς σας καί προσέχετε μόνον νά  μή θυμώνετε — σάς έννοώ 
πληρέστατα καί δι’ αύτό μάλιστα σάς ύπεσχέθην, νά  σάς άπόδώσω 
όσον τάχιστα όλην σας τήν έλευθερίαν — άλλά πρός τό παρόν 
πρέπει ν ’ ακούσετε τήν έξομολόγησίν μου. Θέλετε νά μάθετε, τί 
άγαπώ περισσότερο άπό κάθε άλλο πράμμα;»

«Τήν έλευθερίαν» είπεν ό Σανίν.
Ή  Μαρία Νικολάγεβνα έθηκε τήν χεϊρά της είς τήν χείρα τού 

Σανίν.
«Ναι, Δημήτρι Παύλοβιτς,» άπήντησεν έκείνη μετ’ ιδιαιτέρας 

/μφάσεως καί ή φωνή της έμαρτύρει άναμφίβολσν είλικρίνειαν καί

σπουδαιότητα. «Ναι, τήν έλευθερίαν — πρό παντός καί όπέρ πάν 
άλλο. Κ αί δέν πιστεύετε, δτι καυχώμαι δι’ αύτό; — δέν είνε άξιον 
καυχήσεως — ά λλά  τοιαύτη είμαι, τοιαύτη ήμουν πάντοτε καί τοιαύ- . 
τη θά  μείνω μέχρι θανάτου. Κατά τήν παιδικήν μου ήλικίαν έγνώ- 
ρισα βεβαίως πάρα πολλά έκ τής δουλείας καί ύπέφερά πάρα πολύ 
ύπό τό βάρος της. ‘Εκτός δέ τούτου, ό διδάσκαλός μου ό κύριος 
Γαστών συνετέλεσε πολύ. είς τό ν ά  άνοιχθοΰν οί όφθαλμοί . μου. 
Τώρα έννοείτε ίσως, διατί ύπανδρεύθηκα τόν Ιππόλυτον Σίδωριτς 
Πολοσώφ: ενωμένη μαζή του είμαι έλεύθερη, έλεύθερη δπως ό άέρας, 
δπως δ άνεμος . . . Κ α ί αύτό τό ήξευρα πρό τού γάμου μ ο υ ,— 
ήξευρα δτι ώς σύξυγός του θ ά  ήμην έλευθέρα ωσάν ένας κοξάκος!»

Ή  Μαρία Νικολάγεβνα έσιώπησε καί ίρριψε κατά μέρος τό 
ριπίδιόν της.

«θέλω  νά  σάς είκώ άκόμα κάτι τ ί: δέν περιφρονώ καθόλου 
τάς σκέψεις καί τούς συλλογισμούς . . . άπ' έναντίας, μέ δια
σκεδάζουν μάλιστα λιγάκι, έκτός δέ τούτου, πρός τί Ιχομεν τόν νοΰν 
καί τό λογικόν παρά διά νά  σκεπτώμεθα; άλλά διά τά άποτελέ· ‘ 
οματα τών πράξειών μου δέν έρχομαι ποτέ είς λογισμούς, καί έν 
άνάγκη, δέν φείδομαι τού έαοτού μου — δχι τ ό σ ο ν  π ο λ ύ  —  καί 
προς τί νά  φείδωμαι; Έ χ ω  μίαν παροιμίαν, τή νέξή ς ι «Cela ne tire 
pas à conséquences.» Δέν ήξεύρω πώς είμπορεί ν ’ άποδοθή είς τήν 

: ρωσσικήν. Κ αί πραγματικώς, τί «lire à conséquence?»
Έ δ ώ  κ ά τ ο υ  κανείς δέν θά  ζητήση λόγον τώ ν πράξεων μου' 

έ κ ε ί  δέ (καί έδειξε διά τού δακτύλου πρός τόν ούρανόν), « έ κ ε ϊ .  . ·  
έκεί μπορούν νά  μέ κάμουν ό τι θέλουν. Ό τα ν  θ ά  δικασθώ εκε-ί, 
έγώ δέν θά  είμαι πλέον έγώ. Ά λλά  μέ άκοΰτε τούλάχιοτον; ώς - 
φαίνεται, σάς είνε βαρετά τά λόγια  μου;»

Ό  Σ α ν ίν  έκάθητο κεκλιμένην έχω ν τήν κεφαλήν. Τώρα φ  : 
αίφνης ήνώρθωσεν αύτήν.

«Δέν μού είνα ι καθόλου βαρετά, Μαρία Νικολάγεβνα, καί σάς 
άκούω μέ τό μεγαλήτερον ένδιαφέρον τού κόσμου. Μόνον —  πρέπει 
νά  τδ όμολογήσιυ —  μόνον προσπαθώ είς μάτην νά  έννοήσω, διατί 
μου διηγεΐσθε δλ’ αύτά!»

Ή  Μαρία Νικολάγεβνα έπλησίασεν ολίγον τι πρός αύτόν. ;
«Προσπαθείτε είς μάτην νά  τόέννοήσετε; . . . Είσθε λοιπόν . 

τόοον όλίγον όξυδερκής, ή τόσον πολύ — μετριόφρων;» ;
. . . Ό  Σ α ν ίν  ύψωσεν έτι μάλλον τήν κεφαλήν.

«Σάς διηγούμαι δλ ’ αύτά,» έξηκολούθησεν ή Μαρία Νικολά- ;;
γεβνα μέ ήσυχον ύφος, τό όποιον δμως δέν άνταπεκρίνετο έντελώξ 1
πρός τήν έκφρασιν τού προσώπου της, ■ Σάς διηγούμαι δλ ' αύτά, διότι ;
μοΰ άρέσκετε πολύ · ναι, δέν πρέπει νά  θαυμάζετε· δεν τό λέγω !
χάριν άστειότητος· καί διότι, άφοΰ άπαξ σάς έγνώρισα, ’ θά  μοΰ ήτο 
δυσάρεστον νά  σκέπτομαι, δτι έλάβετε κακήν έντύπωσιν έκ μέρους 
μου — ή μάλλον ούτε κάν κακήν; αύτό θά  μοΰ ήτο άδιάφορον — 
άλλ ’ έοφαλμένην. Δ ι’ αύτό σάς έφερα έδώ, οι αύτό κάθουμαι έδώ 
μόνη μαζή σας, δι’ αύτό όμιλώ μαξή σας τόσον είλικρινώς . . .  
Ναι, είλικρινώς. Δέν ψεύδομαι. Κ α ί . . . , Δημήτρι Παύλοβιτς, . 
έχω πληρεστάτην συνείδησιν καί γνώ σιν, δτι είσθε είς μ ία ν  άλλην 
έρωτευμένος καί δτι θέλετε νά  τήν νυμφευθήτε . . . Κρίνατε
λοιπόν έπιεικώς καί δικαίως τήν αφιλοκέρδειάν καί άμεροληψίαν 
μου! Άλλως τε θ ά  είχετε έδώ μ ίαν ώραίαν ευκαιρίαν, ν ά  είπήτε 
καί σείς; «Cela ne tire pas à  conséquence!»

Ή  Μαρία Νικολάγεβνα ήρχισε νά  γελά, αίφνης δμως διέκοψε 
τόν γέλωτα καί έμεινεν άκίνητος, ώσανεί ήβθάνθη έαυτήν προοβλη- 
θείσαν ύπό τώ ν ίδιω ν της λόγω ν, καί οί συνήθως τοσοΰτόν εύθυμοι 
καί προκλητικοί όφθαλμόί της προσέλαβον έκφρασιν αιδημοσύνης, 
μάλιστα" δέ καί θλίψεως.

» Ό , τ ί φεϊδι, τ ί  φεΐδι,» είπε καθ’ έαυτόν ό Σ α ν ίν , «ά λλά  τ ί 
ώραίο φείδι!»

«ιΔότε μου τήν διόπτραν μου» είπεν αίφνης, ή Μαρία Νικολά- 
γεβνα, «έχω περιέργεια νά  ίδώ ά ν αύτή ή primadonna είνε πραγ
ματικώς τόσον άσχημη, όσον φαίνεται. Τ  ή άληθεία, κοντεύω νά  
πιστεύσω δ τ ι ό  διευθυντής τήν έπήρε ’ ς τόν θίασόν τον μόνον καί 
μόνον διά ήθικούς λόγους — διά νά  χαλιναγω γή τόν ένθουσιασμόν 
τώ ν νέω ν. »

Ό  Σ α ν ίν  έδωκεν αύτή τήν διόπτραν τού θεάτρου. Έ ν ώ  έλάμ- 
βανεν αύτήν ή Μαρία Νικολάγεβνα, έψαυσε ταχέως καί σχεδόν άν- 
επαισθήτως μέ άμφοτέρας τάς χεϊρας τοός δακτύλους τοΰ Σανίν.

«Μήν είσθε δά τόσον σκυθρωπός,» έψιθύρισεν αύτφ μειδιώσα.
«Νά σάς είπώ; είνε άδόνατον νά  μέ βεσμεύση κανείς, άλλά κ’ έγώ 
δέν δεσμεύω κανένα. Αγαπώ τήν έλευθερίαν καί δέν άναγνωρίζω
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καμμίαν ύποχρέωσιν — άλλά δχι μόνον διά τόν έαυτό μου. Κ αί 
τώρα τραβηχθήτε λ ιγάκι παρέκει, κι'άς άκούσωμε τό δράμα.»

Ή  Μαρία Νικολάγεβνα κατηύθυνε τήν διόπτραν της πρός τήν 
σκηνήν, ό  δέ Σ α ν ίν  παρετήρει ωσαύτως έκ ε ί Πλησίον αύτής καθή- 
μενος έν τφ οκιόφωτι τοΰ θεωρείου καί άκουσίως τό θερμόν άρωμα 
τοΰ σπαργώντος αύτής σώματος είσπνέων, άνελόγίξετο έπ’ ίσης 
άκουσίως δλα όσα είχεν άκούση έκ τού στόματος αύτής τήν έσπέραν 
ταύτην — καί πρό πάντων κατά τάς τελευταίας στιγμάς.

4 0 .

Ή  παράστασις διήρκει είσέτι περισσότερον τής μιάς ώρας, άλλ' 
ή Μαρία Νικολάγεβνα καί ό Σ α ν ίν  άπέστρεψαν αύθις μετ’ ού πολύ 
τά βλέμματά τω ν άπό τής σκηνής, Ή  συνδιάλεξις ήρχισε πάλιν έκ 
νέου: έλάμβανε δέ τήν  αύτήν τροπήν ήν πρότερον. Ά λ λ ά  τώρα 
ό Σανίν  ήτο όλιγώτερον σιωπηλός. Ένδομύχω ς ώργίξετο καί καθ' έαυ- 

’ του καί κατά τής Μαρίας Νικολάγεβνας. Προσεπάθει νά  τή άποδείξη 
τό άβάσιμον καί έπισφαλές τώ ν «θεωριών» της s ώσάν ν ά  έφρόν- 
τιξε καθόλου ή Μαρία Νικολάγεβνα διά θεωρίας! Ή ρχισε νά  συ- 
ξητή μετ' αύτής, ιο ίθ ' δπερ είς ¿κείνην προόξένει μεγάλην χαράν; 
όταν τις συξητή, ένδίδει ή θέλει ν ά  ένδώαη. Δέν άπέφευγε πλέον 
τό δέλεαρ, είχεν άποθέση τήν αγριότητά του, έγίνετο ήμερος. Έ κίνη 
έκαμνεν άντιπαρατηρήσεις, έγέλα, έλεγεν δτι συμφωνεί μετ’ αυτού, 
έγίνετο σκεπτική καί θύννους, προσέβαλλεν έκ νέου . . .  καί έν 
τψ μεταξύ τά πρόσιυπά τω ν έπληοίαξον όλονέν εγγύτερον . 
καί ό Σ α ν ίν  δέν άπέστρεφε πλέον τούς όφθαλμούς του όσάκις έκείνη 
τόν παρετήρει . . . .  καί ήσθάνετο ώσάν gl οί όφθαλμοί της 
έπλανώντο ά νά  τό πρόσωπόν του . . . καί παρετήρει αύτήν μειδιών 
—  μετά σεβασμού μέν, άλλ ’ δμως μειδιών. Ή  Μαρία Νικολάγεβνα 
κατώρθωσεν ήδη νά  τόν φέρη είς αύτό τό σημείον, ώστε νά  χάνεται 
είς άφηρημένας θεωρίας, ν ά  φιλοσοφή περί τής ειλικρίνειας αμοι
βαίων σχέσεων, περί καθηκόντων, περί τής ίερότητος τοΰ έρωτος καί 
τής άγιότητος τοΰ γάμου . - » Ώ ς  γνωστόν, τοιαΰτα άφηρημένα 
θέματα άρμόξουσι λαμπρότατα διά τάς πρώτας άρχάς . . . ώς
αφετηρία · · .

'Ε κ ε ίν ο ι, ο ί όπο ίο ι ¿ γ ν ώ ρ ιζ α ν  κ α λ ώ ς  τ ή ν  Μ α ρ ία ν  Ν ικ ο λ ά γ ε β ν α ν , 
δ ιεβ εβ α ίο υ ν  δτ ι όσάκις ε ίς  τ ό ν  το λ μ η ρ ό ν  κ α ί Ισχυρόν χα ρ α κ τή ρ ά  της 
έξεδηλοϋτο  α ίφ ν η ς  μ ικ ρ ά  τ ις  δ ε ιλ ία  κ α ί μ α λ α κ ό τη ς , κ α ί σ χ εδ ό ν  παρ- 
θ ε ν ικ ή  τ ις  α ίσ χυ ντη λό τη ς —  τ ή ν  ο π ο ία ν  ά λ λ ω ς  τε  ό  θ ε ό ς  ήξεύρει 
πώ ς κ α τώ ρ θω σ ε ν ά  έχη  —  δτι τό τε  . . . μ ά λ ισ τα ! τότε  τό  π ρ ά γ 
μ α  Ιλ ά μ β α ν ε ν  ε π ικ ίν δ υ ν ο ν  τροπ ή ν .

Κ α ί προδήλως έλάμβανεν ήδη τό πράγμα τήν έπικίνδυνον ταύ
την τροπήν διά τόν Σ α ν ίν  . . . πόσην καταφρόνησιν θά  ήσθά
νετο πρός έαυτόν, ά ν  συνήρχετο καί μ ίαν μόνην στιγμήν είς τάς 
φρένας τόυ. Α λλά  δέν είχε καιρόν ούτε ν ά  συνέλθη είς έαυτόν, 
οΰτε νά  καταφρόνηση έαυτού. f

Κ αί έκείνη δέν έχανε ούδέ στιγμήν. Κ αί δλ ’ αύτά, διότι ό 
Σ α ν ίν  ήτο ωραίος, νόστιμος νεανίας . . . ’ Ενίοτε άναγκάξεταί 
τις ν ά  άναφωνήση: «άνεμομαξώματα, διαβολοσκορπίσματα.»

Ή  παράστασις έτελείωσε. '_Η Μαρία Νικολάγεβνα παρεκάλεσε 
τόν Σ α ν ίν  ν ά  «ή φορέσρ τό σ ά λ ι  της, καί έμεινε καθισμένη, μέχρις 
δτου πραγματικώς οί μεγαλοπρεπείς ώμοί της περιεκαλύφθησαν ύπό 
τοΰ μαλμκοΰ ύφάσματος· έπειτα έστηρίχθη είς τόν βραχίονα τοΰ 
Σ ανίν , έξήλθε μετ’ αύτοΰ είς τόν διάδρομον καί —  παρ’ όλίγον 
έξέπεμψε δυνατήν κραυγήν: άμέσως έμπροσθεν τής θύρας τοΰ θεω
ρείου άνέκυψεν ώς φάντασμα ό Δένχωφ. Κ α ί όπισθεν τοΰ Δένχωφ 
ένεφανίσθη ή άθλια  μορφή τοΰ έπικριίοΰ τοΰ έν  Βεισβάδη θεάτρου. 
‘Γό ίδρωμένον πρόοωπον τοΰ «τεχνοκρίτου» ήστραπτεν έκ μοχθηρός 
ίκανοποιήσεως.

Έπιτρέψατέ μοι, εύγενεστάτη κυρία, νά  είπώ είς τόν άμαξη- 
λάτην σας νά  πλησιάση τήν άμαξαν,» είπεν ό νεαρός αξιωματικός μέ 
φωνήν τρέμουσαν έκ τής λυσσαλέας όργής, τήν όποιαν είς μάτην 
προσεπάθει ν ά  κρύψη.

«Ό χι, σάς εύχαριστώ,» άπήντησεν ή Μαρία Ν ικολάγεβνα.' Ό  
ύπηρέτης μου θά  φροντίση δι’ αύτό. Μείνατε ’ςςήν θέσιν σας!» προσέ- 
θηκε μέ ύφος προστακτικόν καί έλκύσασα μεθ’ έαυτής τόν Σανίν, 
άπήλθε ταχέως.

«Πήγαινε ’ ςτό διάβολο! Τ Ι ζητείς καί μέ τριγυρίζεις δλο άπ’ 
όπίσω;» έφώναξεν ό Δένγωφ μετά λύσσης πρός τόν τεχνοκρίτην 
μή δυνάμενος πλέον νά  κράτηση τήν όργήν του, ήτις έπρεπε νά 
ξ ε σ π ά σ η  είς όποιονδήποτε.

«Πολύ καλά, πολύ καλά!» έψιθύρισεν 6 «άνθρωπος τώ ν γραμ
μάτων» καί άναμιχθείς είς τό πλήθος ήφαν.ίσθη.

Ό  ύπηρέτης όστις έπερίμενε κάτω, εύρεν άμέσως τήν άμαξαν. 
Ή  Μαρία Νικολάγεβνα είσήλθε ταχέως είς τήν άμαξαν, μετ’ αύτήν 
δέ ό Σ α ν ίν  ή θυρίς έκλείοθη θορυβωδώς καί — ή Μαρία Νικολά- 
γεβνα έζερράγη είς γέλωτα.

«Διατί γελάτε;» ήρώτησεν ό Σανίν.
«Ό , συγχωρήσατέ με . . . άλλά μοΰ ήλθε ή Ιδέα δτι, άν 

ό Δένχωφ σάς έπροκάλει καί πάλιν είς μονομαχίαν . , . έξ αι
τίας, μου . . . Δέν θ ά  ήτο . . . »

Έ χετε  λοιπδν στενήν οικειότητα μέ αύτόν; ήρώτησεν ό Σανίν.
«Μ1 αύτόν; Μ’ αύτύ τό παιδί; Αύτός έίνε τό κοπέλλι μου. 

Ώ ς  πρός αύτόν, μπορείτε νά  μένετε ήσυχος,
«Είμαι πραγματικώς έντελώς ήσυχος.»
Ή  Μαρία Νικολάγεβνα άνεστέναξε.
Ά χ. ναί, τό ξεύρω πώς είσθε ήσυχος. Α λλ ’ άκούσατε — νά  

σάς είπώ: Είσθε τόσον άξιέραστος, τόσον καλός! Δ έν  θ ά  μου άπο. 
ποιηθήτε τήν τελευταίαν μου παράκλησιν. Μή λησμονείτε ότι είς 
τρεις ήμέρας. αναχωρώ είς Παρισίους καί σείς έπιστρέφετε είς Φραγκ- 
φούρτην . . . ΙΙοϊος ξεόρει ά ν  θά  σάς ξαναϊδώ!»

«Καί ποιαν παράκλησιν έχετε νά μοΰ κάμετε;»
«Ξΐύρετε βέβαια νά  Ιππεύετε;
«Ναί!»
«Καλά, λοιπόν ακούσατε: Αύριο έρχομαι καί σάς παίρνω νά 

κάμουμε μ ίαν έκδρομή έξω άπό τήν πόλιν. θ ά  έχω με έξαίρετα 
άλογα ! "Επειτα γυρίζωμε, τελειώνωμε τήν ύπόθεσιν τοΰ κτήματος 
καί —  άποχαιρετιζόμεθα. Ά λ λ ά  τώρα μή μέ κυττάζετε τόσον έκ
πληκτος. Μή μοΰ πήτε, δτι αύτό είνε ιδιοτροπία, ή δτι είμαι τρελλή 
—  6λ' αύτά μπορεί ν ά  είνα ι σωστά — ά λλά  πέτε μου μ ό νο ν , είμαι 
σύμφωνος. (Έ πεται συνέχεια.)

1. ΓΕΡΑΣΙΜ ΟΣ ΜΑΡΚΟΡΑΣ, μ ε τ ά  β ιο γ ρ α φ ία ς  ( έ ν  σ ε λ .

289)·
2. ΕΝ Ε ΣΙΣ ΛΥΜ ΦΗ Σ ΤΟ Υ ΚΩ Χ ΕΠ Ι Π ΑΡΟ ΥΣΙΑι ΞΕΝΩΝ

ια τ ρ ώ ν  ( έ ν  σ ελ . 293)·

3· ο  ΚΩ Χ ΕΝ  ΤΟι ΕΡΒΑΣΤΗ ΡΙΩ ι Τ Ο Υ  (έν σελ. 2 9 3 )·

4- ΤΟ ΠΡΩΤΟΝ ΒΗΜΑ. Κατά τήν έλαιογραφίαν τοϋ 
Rob. Beyschlag (έν σελ* 399)·



Π ε ρ ί  τ ο ύ  χ α ρ α κ τ ή ρ ο ζ  τ ο υ  Ν α π ο λ έ ο ν τ ο ς .  Ή  
ά ν υ π ο μ ο νη σ ία  τού  Ν α π ο λ έο ντο ς  ά φ ικ ν ε ίτο  είς ύ ψ ισ το ν  β α θ μ ό ν , 
ο Ο τ α ν  ένδ ύ ετα ι,«  γ ρ ά φ ε ι ή M adam e de  K éim isat, «ρίπτει τ ά  φορέ
μ α τα , όσα δ έ ν  τού  άρέσουν, κ α τά  γή ς η είς τό  πύρ. Κ α τ ά  τ ά ;  μ ε 
γ ά λ ο ς  έορτάς ο ΐ θ α λ α μ η π ό λ ο ι τοο  ά ν α γ κ ά ζ ο ν τ α ι ν ά  σ υ ν εν ν ο ώ ν τα ι 
έκ τ ώ ν  πρ ο τέρω ν δπ ω ς έπω φ ελη θώ σ ι τή ν  κ α τ ά λ λ η λ ο ν  σ τ ιγ μ ή ν  δ ιά  
ν ά  τ φ  φορέσω σί τ ι  . . . Π ά ν  δ ,τι δ ύ ν α τα ι ν ά  τώ  προξενήση καί
τ ή ν  έ λ α χ ίβ τη ν  έν ό χ λ η σ ιν , τό  σ χ ίζε ι ή τό  θ ρ α ύ ει, κ α ί έν ίο τε  ό  π τω 
χ ό ς  -θ α λ α μ η π ό λ ο ; χα ρ α κτη ρ ίζετα ι ώ ς έ ν ο χ ο ς  κ α ί δ έ χ ε τα ι ά λ γ ε ιν ά ;  
ένδ ε ίξε ις  τής όρ γή ς τού  αύτοκράτορος. "Αν κ α μ μ ία ν  φορέαν δοκι· 
μάση ν ά  γ ρ ά ψ η , τό  γ ρ ά ψ ιμ ό ν  του  ε ϊν ε  συσσώρευσις ά ο υ να ρ τή τω ν, 
ά κ α τ α λ ή π τω ν  ση μ είω ν· τό  ήμισυ τ ώ ν  σ το ιχ ε ίω ν  τοΰ ά λφ ήβου έλλεί- 
π ε ι έκ  τής γ ρ α φ ή ς του . Κ α ί αύτός ό  Ιδιος ά δ υ ν α τ ε ί ν ά  ά ν α γ ν ώ ο η  
τ ά  γ ρ α ψ ίμ α τ ά  του . Δ ιά  τούτο υπαγορεύει τ ά  π ά ν τ α ,  ά λ λ ά  τόσον 
τ α χ έ ω ς , ώ στε ο ί γρ α μ μ α τε ίς  του μ ό λ ις  π ρ ο φ δ ά ν ο υ ν  ν ά  τ ό ν  παρα- 
κολου-θώσι. Κ α τ ’ ά ρ χά ς Ιδρώνουσι μ ά λ ισ τα  έκ τοΰ π ο λ λ ο ΰ  κόπου 
κ α ί κ α τό π ιν  δ έ ν  ε ίν α ι  εις δ έσ ιν  ν ά  γ ρ ά ψ ω σ ιν  ούδέ τό  ήμισυ τ ώ ν  
όπ α γο ρ ευ ο μ ένω ν, Ό  B o u riien n e , ό  M eneval κ α ί ô  M aret α ν α γ κ ά 
ζ ο ν τ α ι  <ΰς έκ τούτου ν ά  έπ ινοώ σ ιν  είδός τ ι  τα χυ γρ α φ ικ ή ς  μ ε 
θόδου , δ ιό τι ό  Ν α π ο λ έ ω ν  ουδέποτε έ π α ν α λ α μ β ά ν ε ι μ ία ν  πρόταοιν. 
Ε ύ τυ χ ώ ; έν ίο τε  έκ ρ ή γ ν υ τα ι είς χ ά λ α ζ α ν  δρ ιμ υ τά τω ν  έπ ιτ ιμ ή σ εω ν καί 
βλα σ φ η μ ιώ ν , τΟ ύθ' όπερ  π α ρέχει είς τούς γρ α μ μ α τε ίς  τή ν  εΰκα ιρ ία ν 
ν ά  ά ν α π λ η ρ ώ σ ι δ ιά  τής τα χυτά τη ς γρ α φ ΐδ ό ς  τ η ν  όσα π α ρ έ λ ε ιψ α ν .— 
Ε ίς α ύ τό ν , βλέπ ετε, τ ό ν  σ π ά ν ιο ν  ά ν θ ρ ω π ο ν  α ί ίδέα ι έπ έρ χ ο ν τα ι κα ί 
δ ια δ έ χ ο ν τα ι ά λ λ ή λ α ς  τα χύ τα τα . Ή  ψ υ χ ή  του κ α ί τό  π ν ε ΰ μ ά  του 
πλημ μ υρουσ ι κ α ί ό  μ έ γ α ς  π ο λ ιτ ικ ό ; έ ν  α ύ τψ  υ π οχω ρεί π ο λ λ ά κ ι;  είς 
τ ό ν  δ ε ιν ό ν  έξ υπογείου  ά γο ρ ευ τή ν  κ α ί τ ό ν  ζω η ρ ό ν  π ο λ εμ ικ ό ν . 
Έ π ε ιτ α  ά ν α β λ ό ζε ι κ α ί έκ χέετα ι όρμητικός ό  χε ίμ α ρ ρ ο ; τή ς δυνά· 
μεώ ς του είς μ ε γ ά λ α  κ ύμ α τα , έν ίο τε  ά ν ευ  έ κ λ ο γ ή ;,  ά ν ευ  σκοπού καί 
ά ν ευ  άξιοπρεπείας.»

«Τό λ έ γ ε ιν »  πα ρ α τη ρ εί ό d e  P rad t, όστ ι; ε ϊν ε  κ α λ ό ; παρατη. 
ρητής, ε ϊν ε  ή μ ά λ λ ο ν  κατεπείγουσ α  α ν ά γ κ η  το υ : Τ ό  δτ ι ε ίμ πορεί 
ν ά  ό μ ιλ ή  μ ό ν ο ς ,  χω ρ ίς  κ α ν ε ίς  ν ά  τ ο λ μ ά  ν ά  τ ό ν  δ ια κ ό π τη , τούτο 
έκ τ ιμ ά  ώ ς τό  κ ά λ λ ισ το ν  ό λ ω ν  τ ώ ν  π ρ ο ν ο μ ίω ν  τής ύ ψ η λ ή ς του  δ έ 
σεως.»

Α κόμη κ α ί έ ν  τη  Β ουλή  δ μ ιλ ε ί όπω ς τ ύ χ η , λ η σ μ ο ν ε ί τό  περί 
ού π ρ όκειτα ι θ έ μ α ,  π λ α ν ά τ α ι  δεξ ιφ  κ α ί άριστερφ , δ ια κ ό πτε ι τό  ζή 
τη μ α  π ο λ λ ά κ ις  έπ ί όλοκλή ρο υ ς ώ ρ α ς , έ ξα κ ο λ ο υ θ ε ί έπ ιμ ό νω ς τή ν  
ό μ ιλ ία ν , έ π α ν α λ α μ β ά ν ε ι τούς λ ό γ ο υ ς  του , ε ϊν ε  ά π ο φ α σ ισ μ ένο ς , ν ά  
πείση ή ν ά  ν ικ ή σ η , κ α ί έρ ω τά -έπ ί τέλους ά ν  έχε ι δ ίκ α ιο ν  «τότε 
π ά ν τ ε ς  ο ί π α ρ ό ν τες  όμολογοϋσ ι π ά ν το τε  δ τ ι  έ χ ε ι δ ίκα ιον .»  Αύτός 
γ ινώ σ κ ε ι τ ή ν  μ ικ ρ ά ν  ά ξ ία ν  τή ς ό μ ο λ ο γ ία ς  ταύτης κα ί, δ ε ικ νύ ω ν  τή ν  
θ έ σ ιν  του, λ έ γ ε ι :  « 'Ο μ ολογήσ ατε δ τ ι είς α ύ τή ν  έδ ώ  τ ή ν  θ έ σ ιν  ε ϊν ε  
εΰ κ ο λ ο ν  ν ά  ε ϊν ε  τ ις  πνευμ α τώ δη ς» . Ά λ λ '  έ ν  τοσούτω έχά ρ η  διά 
τή ν  ιδ ία ν  του εύφ υ ΐα ν , πα ρεδόθη  ε ίς  τό  π ά θ ο ς  του , κ α ί τούτο περισ
σότερον συμπαρασύρει α ύ τό ν  ή όσον χ α λ ιν α γ ω γ ε ίτ α ι  ύπ’ αύτοΰ.

'Ο μ ο λ ο γ ε ί  ό  ίδ ιο ς ότι «έχει πολύ  εύερέθισ τα  νεύρα». «"Αν ό 
σφ υ γμ ός μου δ έ ν  έ π α λ λ ε  μ έ  π α ν τ ο τε ιν ή ν  β ρ α δ ύ τη τα , θ ά  δ ιέτρ εχο ν  
τ δ ν  κ ίν δ υ ν ο ν  ν ά  γ ε ίν ω  παράφ ρω ν.»  Έ ν ίο τ ε  ή έ ν τα σ ι; τ ώ ν  ά λ λ ε- 
π α λ ή λ ω ν  κ α ί συσσ ω ρευμένω ν έντυ πώ σ εω ν ε ϊν ε  πάρα  πολύ  μ εγ ά λ η  
κ α ί μ ετα τρ έπ ετα ι είς σω ματικούς σπασμούς. Π α ρ ά δ ο ξ ο ν  έντύ πω σ ιν  
έμ πο ιε ί ή μ ίν  τό  γ ε γ ο ν ό ς  ό τ ι το ιοΰτος πολεμ ικ ό ς καί π ο λ ιτ ικ ό ς  άνήρ  
ο ίος ό  Ν α π ο λ έω ν  .χ έ ε ι  έν ίο τε  δάκρυα , ό τ α ν  ε ϊν ε  συ γκεκ ινημ ένος.»  
Α ύτός, όστις ε ίδε  μυρ ιάδα ς ά π ο θ ν η σ κ ό ν τω ν  ά ν θ ρ ώ π ω ν  κ α ί μυριάδας 
ή γ α γ έ ν  ε ίς  τ ό ν  θ ά ν α τ ο ν ,  κ λ α ίε ι μ ετά  τό  W agram  κ α ί B auzen παρά  
τή  έπ ιθ α ν α τ ίω  κ λ ίν η  έ ν ό ς  συστρατιώτου. « Αφού έ γ κ α τέλ ιπ ε  τό ν  
M arschall L anncs»  λ έ γ ε ι  ό θ α λ α μ η π ό λ ο ς  του, «έκλαυσε κ α τά  τό  πρό
γευ μ α , κ α ί μ ε γ ά λ α  δά κ ρ υα  έκυ λ ίσ θη σα ν κ α τά  τ ώ ν  π α ρ ε ιώ ν  του  κ α ί 
κατέρρευσα ν είς τό  π ιν ά κ ιό ν  του.» £ λ λ ’ ό χ ι  μ ό ν ο ν  ή οω μα τική  
α ίσ θ η σ ις , ό χ ι μ ό ν ο ν  ή άμεσος θ έ α  έν ό ς  σ υ ντετρ ιμ μ ένο υ , κ α θ η . 
μ α γ μ έ ν ο υ  σώ ματος δ ύ ν α τα ι ν ά  τ ό ν  συγκινήση μ έχρ ι δ α κ ρ ύ ω ν , —

έν ίο τε  άρκεί πρός τούτο κ α ί μ ία  λ έ ζ .ς ,  κ α ί μ ό ν η  ή σκέψ ις. Ό  ύπέρ 
τής ε ίς  τή ν  Α ύσ τρ ίαν π ω λ η θείσ η ς πατρ ίδο ς του παρουσ ιά ζομενος 
Δ ά ν δ ο λ ο ς  σ υ γκ ινε ί α ύ τό ν  μ έχ ρ ι δα κ ρύω ν. Κ α τά  τ ή ν  έ ν  τή  βουλή 
μ ν ε ία ν  περί παραδόσεω ς τού Baylen ή φ ω νή  του τρ έμ ε ι κ α ί δλος 
π α ρ α δ ίδετα ι είς τ ή ν  θ λ ίψ ίν  του έπ ί τοσ όΰτον, ώ στε ά ρ χ ίζε ι μ άλ ιστα  
ν ά  κλα ίη .»  Κ α τ ά  τ ό ν  ά π ο χω ρ ισ μ ό ν  του  ά π ό  τή ς Ί ω σ η φ ίν η ς , πρίν 
άνα χω ρή σ η  δ ιά  τ ό ν  σ τρ α τό ν  τ φ  ι8 θ ό , ή ουγκ ίνη σ ίς  του μετατρέπετα ι 
είς ν ευ ρ ικ ό ν  έρ εθ ισ μ ό ν , δστις ά γ ε ι είς σ φ ςδ ρ ό ν  έμ ε το ν ·  ούτω ς ώστε 
« ή ν α γκ ά σ θ η σ α ν  ν ά  τ ό ν  κ α θ ίσ ο υ ν  κ α ί ν ά  τού  δώ σ ουν ν ά  π ίη  πορτο- 
κ α λ λ ό ν ερ ο . Έ χ ε ε  δάκρυα, κ α ί ή κατάστασις αύτη δ ιήρκεσεν έ ν  τέ
τ α ρ τ ο ν  τής ώ ρας.»  Ύ π δ  όμ οίας σ υ γκ ινή σ εω ; κ α τα λ α μ β ά ν ετ α ι τφ  
ΐ8 θ 8 , ό τε  ά π ο φ α σ ίζε ι τή ν  δ ιά ζ ε υ ζ ιν  μ ία ν  ό λ ό κ λ η ρ ο ν  ν ύ κ τα  διατε- 
λ ε ί  έ ν  σφοδριρ έρ εθ ισ μ φ  κ α ί θ ρ η ν ε ί κ α ί όδύρετα ι ώ ς γ ύ ν α ιο ν . Ε ϊνε 
ά σ θενέστερος τής Ίω ο η φ ίν η ς , τή ν  ό π ο ια ν  περιπτύσοεται πλή ρη ς συγ- 
κ ινήσεω ς. .Π τ ω χ ή  μου Ί ω ο ε φ ίν α !»  ά ν α φ ω ν ε ί.  «Δ έν θ ά  είμπορέσω 
π οτέ ν ά  σέ έγκ α τα λ ε ίψ ω !»  Π εριπτύσοετα ι α ύ τή ν  έκ νέο υ , θ έ λ ε ι  νά  
τ ή ν  κράτηση π α ρ ' έα υτώ , κ α ί παρ α δ ίδετα ι δ λ ο ς  ε ίς  τ ή ν  θ λ ίψ ίν  του, 
«Κ λα ίε ι κ α ί βρέχει τ ή ν  κ λ ίν η ν  μ έ  δ ά κ ρ υ α » , ώ ς λ έ γ ε ι  α ύτή  ή Ίω · 
σηφίνη .

Ε ίν ε  π ρ ό δ η λ ο ν  ότι ή ισορροπία έν ό ς  τοιούτου ό ρ γα ν ισ μ ο ύ , όσον 
ισχυρά κ α ί ά ν  ε ϊν ε  ή δ ια κ α ν ο ν ίζο υ σ α  α ύ τή ν  δ ύ ν α μ ις , δ ια τρ έχ ε ι κ ίνδυ 
ν ο ν  ν ά  δ ια τα ρ α χ θ ή  σοβαρώ ς. Α ύτός ό ίδ ιο ς γ ιν ώ σ κ ε ι τούτο, κ α ί φ ο 
βείται τ ή ν  ευα ισ θη σ ία ν τ ώ ν  ν ε ύ ρ ω ν  του, ώ ς φ ο β ε ίτα ι τις τ ό ν  άφη- 
ν ιά σ α ν τ α  Ιπ π ο ν . Δ ιά  τούτο  είς κρίσ ιμους σ τ ιγμ ά ς ά πο φ εύ γε ι ν ’ άκούη 
θ λ ιβ ερ ά ς  ειδήσεις, δ υ ν α μ έ ν α ς  ν ά  τ ό ν  συγκινήσω σι ή δ π ω ς  δήποτε νά  
τα ρά ζω ο ι τ ή ν  ψ υ χ ή ν  του. Π α ρ ά  τ ή  E e res in a  λ έ γ ε ι  πρός τ ό ν  ά γγε -  
λ ια φ ό ρ ο ν , ό σ η ς  έ π ιμ έν ε ι ν ’ ά ν α γ γ ε ίλ η  τ ή ν  θ λ ιβ ε ρ ό ν  ε ϊδη σ ιν : «Διατί 
θ έ λ ε τ ε  ν ά  μού πάρετε τή ν  ήσυχία  μου;» Α λ λ ά  μ ε θ ' ό λ η ν τ ή ν π ρ ο -  
φ ύ λ α ξ ίν  του, συ μ β α ίνε ι αύτώ  δίς — είς π ρ ω το φ α νε ίς  κ α ί έκτάκτω ς 
κ ιν δυ ν ώ δ ε ις  περιστάσεις, —  ν ά  κ α τα λ η φ θ ή  άπαράσκευος υπό τώ ν  
π ρ α γ μ ά τω ν . Ό  δ ι 'έ ν ό ς  β λ έμ μ α το ς  έπ ισ κο π ώ ν έ ν α ρ γ ώ ς  τ ά  π ά ντα , 
ό έ ν  τ ή  βροχή  τ ώ ν  σ φ α ιρ ώ ν  άδιάσειστος κ α ί άσ άλευτος μ α χη τή ς , ό 
τολμ η ρότα τος τ ώ ν  σ τρ α τιω τώ ν  κ α ί τ ώ ν  π ο λ ιτ ικ ώ ν  κ ιν δ υ ν ε υ τ ό ν , δύο 
φ οράς π α ρ α β λ ά π τε ι π ω ;  τ ή ν  τ ιμ ή ν  κ α ί τ ή ν  ά ξ ιο π ρ έπ ε ιά ν  το υ ; τή ν  
π ρ ώ τη ν  φ ο ρ ά ν , τή  iS  τού  μ η ν ό ς  B rum aire έ ν  τ φ  ν ο μ ο θ ε τ ικ ψ  σώματι- 
κ α τά  τ ή ν  ά ν α κ ρ α ύ γ α σ ιν : « Ε κ τ ό ς  τοΰ ν ό μ ο υ !»  « έγ ε ιν ε  κά τω χρος 
κ α ί ήρχισε ν ά  τρέμη· έφ α ίνετο  ό λ ω ς τε τρ α γμ έν ο ς  κ α ί έκτός εαυτού 

. . . Ή ν α γ κ ά σ θ η σ α ν  ν ά  τ ό ν σ ύ ρ ω σ ιν  έκτός τή ς α ιθούσης όλί- 
γ ο ν  έ λ έ ιψ ε  μ ά λ ισ τα  ν ά  λιποθυμήση .»  (Τ α ΰ τα  δ ιη γε ίτα ι ό ά δελφ ός 
του  Λ ουκιανός)-» Κ α ί μ ε τά  τή ν  κ α θ α ίρ εσ ιν  αύτού έ ν  Φ ο ν τεν εβ λ ώ  
φ α ίν ετα ι, ά π έ ν α ν τ ι τ ώ ν  ά ρ ώ ν  καί β λ α σ φ η μ ιώ ν  τού π λ ή θ ο υ ς έν  
Π ρ ο β ιγ γ ίφ , ε ν τ ε λ ώ ς  ά π εγν ω σ μ έν ο ς  έπ ί ό λ ο κλ ή ρο υ ς ημέρας. Λησ
μ ο ν ε ί τ ή ν  ά ζ ιο π ρ έπ ε ιά ν  του, ε ίν α ι περ ίφοβος κ α ί ο υδό λω ς προσπα
θ ε ί  ν ά  κ α λ ύ ψ η  τ ό ν  φ ο β ό ν  του. Δ α ν ε ίζετα ι ά π ό  έ ν α  Α ύστριακόν 
σ υ ν τα γ μ α τά ρ χ η ν  τ ή ν  σ το λ ή ν , ά π ό  έ ν α  Π ρώ σ οον τ ή ν  π ερ ικ εφ α λ α ία ν  
κ α ί ά π ό  έ ν α  Ρ ώ σσον τ ό ν  μ α ν δ ύ α ν , ά λ λ ά  μ ε θ ' ό λ α  τα ΰ τα  δ έ ν  θ ε ω 
ρ ε ί εα υτό ν  ίκ α νώ ς μ ετεμ φ ιεσ μ ένο ν . Έ ν  τώ  ξενο δο χείο : έ ν  L a  Ca- 
iad e  «τρέμει κ α ί ώ χ ρ ιά  κ α θ ’ έκα σ το ν  έλ ά χ ισ τ ο ν  θόρυβον .»  Ο ί φ ίλ ο ι 
εύρίσκουσιν α ύ τό ν  δ ιη νεκώ ς δακρύοντα- κ α τα π ο ν ε ί αύτούς μ έ  τή ν  
α ν η σ υ χ ία ν  του  μ έ  τούς φόβους του, μ έ  τούς δ ιστα γμ ούς του , λ έ γ ε ι 
δ τ ι ή γ α λ λ ικ ή  κυβέρνησές έπ ιβουλεύει τ ή ν  ζ ω ή ν  του, άποκρούει τό  
φ α γ η τό ν  φ οβούμ ενος δ τι ε ίν ε  δη λ η τη ρ ια σ μ ένο ν , κ α ί θ έ λ ε ι  ν ά  φύγη 
δ ιά  τού π α ραθύρου . Ό μ ιλ ε ί  δπ ω ς άνακΟ υφίση τ ή ν  κ α ρ δ ία ν  του, 
φ λ υ α ρ εί ά δ ια κόπω ς καί χ ω ρ ίς  κ α μ μ ία ν  ευπρεπή έπ ιφ ύ λ α ξ ιν  περί τοΰ 
π α ρ ε λ θ ό ν το ς  του  κ α ί π ερ ί τοΰ  χα ρ α κτή ρ ό ς του. Ό μ ιλ ε ί  μέ πρό- 
σ τυχον , άπρεπή  τρ ό π ο ν  κ α ί φ α ίν ε τα ι ώ σεί τ ε τα ρ α γ μ έν ο ς  τά ς φ ρ ένα ς . 
Α ί ά δ ιά τα κτο ι Ί δ έα ι του σ υ νω σ τίζο ντα ι σ τ ιφ η δ ό ν  ώ ς ά χ α λ ίν ω τ ο ς  όχ· 
λ ο ς. Μ όλις π ερ ί τό  τ έ λ ο ς  τοΰ  ταξειδ ίου, έ ν  F re ju s, έ ν θ α  α ισ θ ά ν ετα ι 
έα υ τό ν  έ ν  ά σ φ α λείφ , σ υ νέρ χετα ι ε ίς  τά ς φ ρ έν α ς  του. Α λ λ ά  τότε  
βεβα ίω ς ό  ν ο ύ ς του  ά ν α λ α μ β ά ν ε ι τή ν  σ υ νή θη  έ ν έ ρ γ ε ια ν  έ ν  όλη 
αύτοΰ τή  δυ ν ά μ ε ι. (Έ κ  τοΰ έρ γο υ  τοΰ  T a in e , «N apoleon B onaparte»)

Τ ά  θ α ύ μ α τ α  τ ο ΰ  ο ύ ρ α ν ο ΰ .  Κ α τ ά  τό  π ρ ώ το ν  ήμισυ τής 
ν υ κ τ ό ς , ύπ ερ ά νω  τού μαρμ α ρύσσ οντος Σείρ ιου , ύ ψ ο ύ τα ι έπ ί τοΰ π α 
ρ ό ντο ς  είς τό  ν ο τ ιά  ν α τ ο λ ικ ό ν  μ έρ ο ς τοΰ  ούρα νοΰ  ό  μ εγα λ ο π ρεπ ή ς 
άστερισμός τοΰ  Ό ρ ίω ν ο ς . Έ ν  τή  σ υ νη ν ω μ ένη  λ ά μ ψ ε ι  τ ώ ν  λ α μ - 
π υ ρ ιζό ν τω ν  ά σ τέρ ω ν του ά ν ά  τ ό ν  β α θ υ μ έ λ α ν α  χ ε ιμ ε ρ ιν ό ν  ο υ ρ α νό ν , 
τή π ερ ιφ ή μ φ , μ ε γ ά λ η  κ α ί μυστηριώ δει ό μ ίχ λ η , ήτις πρός β ο ρ ρ ά ν  τοΰ 
μεσαίου άοτέρος τής ζ ώ ν η ς , έ ν  τώ  ζ ίφ ε ι τοΰ ουρα νίου  ή ρ ω ο ς , ύπο- 
φ ώ σκει μ ετ ' άμ υ δράς λ ά μ ψ ε ω ς , τέλ ο ς  δέ έ ν  το ίς π ο ικ ίλ ο ι;  κ α ί άξιο- 
παρατηρήτο ις δ ιπ λ ο ίς  κ α ί ά π λ ο ίς  ά οτρά σ ιν , ίσ τα τα ι ό  'Ο ρ ίω ν  άνέ- 
φ ικ τος μ ετα ξ ύ  τ ώ ν  ά ν α ρ ιθ μ ή τ ω ν  άσ τερ ισ μ ώ ν τοΰ βορείου κ α ί τοΰ 
νο τ ίο υ  ούρανοΰ. Α ί έ π α ν ε ιλ η μ μ έ ν α ι παρατηρήσεις τ ώ ν  νεω τέρ ω ν  
χ ρ ό ν ω ν  τή  β ο η θ εία  φ α σ μ α τοσ κοπ ικώ ν τη λ εσ κ ο π ίω ν  α π έδ ε ιξ α ν  μ έχρ ι 
βεβα ιότητος σ χ εδ ό ν , ότι ο ί πλείσ το ι τ ώ ν  άσ τέρω ν, έξ ώ ν  ά π ο τελ ε ίτα ι 
δ αστερισμός οότος τοΰ Ό ρ ίω ν ο ς , ό σον ά φ ο ρ ά  τή ν  έ ν  γ έ ν ε ι  φυσ ικήν 
α υ τώ ν  σύστασιν, ά ν ή κ ο ύ ο ιν  ούτω ς ε ίπ ε ίν  είς μ 4γ α ν  τ ιν ά  τύ πο ν , π ι
θ α ν ώ ς  είς μ ία ν  κ α ί τ ή ν  α ύ τή ν  μ ε γ ά λ η ν  ο ικ ο γ έν ε ια ν . Ή  οόρανο- 
φ ω το γρ α φ ία , τό  φ ω το γ ε ν έ ς  τούτο τ έ κ ν ο ν  κ α ί ίσ χυ ρό τα το ν  βοή θη μ α  
τή ς νειυτά της ά ο τρο νο μ ία ς, ά π ε κ ά λ υ ψ εν  ή μ ίν  έτι μ ε ίζο ν α  θ α ύ μ α τα : 
δ ιότι, ό τε  ό ’Α μ ερ ικ α νό ς άσ τρονόμος W . P ick erin g  ά π ό  τού  άστερο- 
σκοπείου τού  M ount W ilson  έ ν  τή  μεση μβρινή  Κ α λ λ ιφ ο ρ ν ίφ  δ ιά  λε- 
π τοτά του  τ ιν ό ς  φ ακού έφ ω το γρ ά φ η σ εν  ό λ ό κ λ η ρ ο ν  τ ή ν  χ ώ ρ α ν  τής 
μ ε γ ά λ η ς  έκ ε ίνη ς  ο μ ιχλ ώ δ ο υ ς κη λ ίδο ς , ά ν ε κ ά λ υ ψ ε ν  ότι ή κ η λ ίς  έκεινη  
ά ν ελ ύ ετ ο  είς ύ π ερ μ εγέθ η  τ ιν ά  σπειροειδή ό μ ίχ λ η ν  15 μ ο ιρ ώ ν  δ ια 
μέτρου. Ή  δέ  μ ε γ ά λ η  έκ ε ίνη  φ ω τε ιν ή  ό μ ίχλ η , δπ ω ς έφ α ίνετο  συ
ν ή θ ω ς  είς τ ό ν  ό φ θ α λ μ ό ν  δ ιά  τού  τη λ εσ κο π ίο υ , ήτο μ ό ν ο ν  λαμ προ- 
τέρ α  τ ις  κ η λ ίς  έ ν  τώ  θα υ μ α σ ίψ  το ύ τφ  συστήματι. Ή  π ρ α γμ α τικ ή  έ ν  
τώ  χ ώ ρ φ  έκτασις τής ύ π ερ μ εγέθο υ ς τα ύτη ς άστερώ δους ύλη ς , τή ς βρα
δ έω ς ο υμ π υκ νου μ ένη ς κ α ί έξ  ά π ε ιρ ω ν  άποσ τάσ εω ν μ έ χ ρ ι;  ή μ ω ν  άμυ- 
δρώ ς 'δ ια λ α μ π ο ύ σ η ς , ε ίν ε  τοσ οΰτον ύπερφυώ ς μ ε γ ά λ η , ώ στε ά δ υ να τε ί 
έ ν τα ύ θ α  ν ά  π α ρ α σ τα θή  δ ι’ ά ρ ιθ μ ώ ν . Ή  ά λ η θ ιν ή  α ύ ιή ς  διάμετρος 
πρ έπ ε ι ν ά  ε ίν ε  χ ιλ ιά δ α ς  φ οράς μ ε γ α λ η τέρ α  ή ή δ ιά μ ετρος δλοκλήρου 
τής τρ ο χ ιά ς  τού Π ο σ ειδώ νο ς, ή π ς  έχε ι μήκος περισσότερον τ ώ ν  1200 
εκα το μ μ υ ρ ίω ν  μ ιλ ίω ν !  Ε ίς τά ς  ά π ερ ά ντο υ ς  τα ύτα ς αποστάσεις τού 
σ ύ μ π α ντο ς ύπάρχουσ ι τ ά  ά λ η θ ιν ά ,  ά καταπαύσ τω ς έ ν  ένερ γε ίφ  εύρι- 
σ κ ό μ εν α  έργαοτήρ ια , έ ν θ α  κ α τα σ κ ευ ά ζο ντα ι ο ί πα γκό σ μ ιο ι κολοσσοί· 
ά λ η θ ιν ά  ή λ ιω ν  έρ γ α ο τή ρ ια , έκ  τή ς μυστηριώ δους τ ώ ν  ό π ο ίω ν  ένερ- 
γ ε ία ς  έ λ ά χ ισ τ α  δυστυχώ ς ίχ ν η  δ υ ν ά μ ε θ α  ν ά  β λ έπ ω μ εν . Έ ά ν  πρα- 
γ μ α π κ ώ ς  π ά ν τ ες  ο ί άστέρες έκ ε ίνο ι, ο ίτ ινες  φ α ίν ο ν τ α ι  μ ε τά  τή ς με
γ ά λ η ς  φ ω τε ιν ή ς  ό μ ίχ λ η ς  ο υ ν δ εδ ε μ έ ν ο ι, ά ν ή κ ω σ ιν  είς έ ν  μ έ γ α  σύ· 
στητα, τό τε  δ έ ν  ύ π ό ρ χ ε ι ά μ φ ιβ ο λ ία  ό τ ι ό  ά σ τή ρ , ό  ευρ ισκόμενος είς 
μ ία ν  γ ω ν ία ν  τή ς μ ε γ ά λ η ς  ό μ ίχ λ η ς , ό  κ α λ ο ύ μ εν ο ς  Έ ίγ ε λ  ή β τού 
Ό ρ ίω ν ο ς ,  ε ίν ε  ό  κυρ ιώ τα τος κ α ί κ εν τρ ικ ό ς  άοτήρ τής ο ικ ο γένε ια ς  
ταύτης. Ο ύτος λ ά μ π ε ι ώ ς  άστήρ πρώ του μ εγ έθ ο υ ς  μ ετά  ω ραίου λ ευ 
κοί: φ ω τός ε ίν ε  δ έ  κ α ί ό  λ α μ π ρ ό τα το ς  τού ό λου  άστερισμοΰ. Ό  
άστήρ ούτος ε ίν ε  τό σ ο ν  μ έ γ α ς  πάγκό σ μ ιο ς κολοσοός, τόσον απειρο 
μ ε γ έ θ η ς  μ ύ ΐύ φ ω το ς ' ή λ ιο ς , κ α ί τό σ ο ν  μ εμ α κ ρ υσ μ ένο ς ά φ ’ ή μ ώ ν , ώστε 
π ά σ α ι α ί μ έχ ρ ι τοΰδε πρ ο σ π ά θεια ι πρός άκριβέστερον προσδιορισμόν 
τού  π α ρ α λ λ ή λ ο υ  ά ξ ο ν ό ς  του  ή τή ς ά φ ’ ή μ ώ ν  άποστάσεώ ς του, έ μ ε ιν α ν  
μ ά λ λ ο ν  ή ή ττ ο ν  ά κ α ρ π ο ι κ α ί ά λυ σ ιτελείς .

Κ α τ ά  τούς νεω τά το υ ς  ασ τρονομ ικούς υπ ο λ ο γ ισ μ ο ύ ς , τό  φώ ς, 
όπερ  ώ ς γ ν ω σ τ ό ν  έχε ι τοσ αύτην τα χύ τη τα  ώ στε έ ν  έκά ο τφ  δευτερό
λεπτα! δ ια ν ύ ε ι 3°0 ,00θ χ ιλ ιό μ ε τ ρ α , χ ρ ε ιά ζετα ι $0° ό λ ό κ λ η ρ α  έτη 
όπω ς φ θάση ά π ό  τοΰ  β  τού  Ό ρ ίω ν ο ς  μ έχ ρ ι τή ς ήμ έτέρας γή ς . Έ κ  
τούτου έπ ετα ι ό τ ι ό  άστήρ έκ ε ίνο ς  εϊνε_ μ εμ α κρυσ μ ένος 30,000,000 
φ οράς περ ισσ ότερον ή ό  ήμέτερος ή λ ι0ς ά π ό  τή ς γ ή ς . Έ κ  τ ώ ν  κ α τά  
π ρ ο σ έγγ ισ ιν  έκτ ιμ ή σ εω ν τή ς ο χ ετ ικ ή ; λ α μ π ρ ό τη το ς  τού  ή λ ιου  πρός 
τ ό ν  ’Ρ ίγ ε λ  εξά γετα ι ό τ ι ή λα μ π ρότη ς . τού  ’Ρ ίγ ε λ  είτε β τού  Ό ρ ίω ν ο ς  
ε ίν ε  το ύ λ ά χ ισ το ν  40,000 εκα το μ μ ύρ ια  φ οράς ά ο θεν εσ τέρ α  τή ς τού 
ήμετέρου .ήλίου· ά λ λ ' ά ν  λ ά β ω μ ε ν  ύπ’ ό ψ ει τ ή ν  τερ α σ τία ν  άπόστα- 
σ ιν  τού  άστέρος τούτου, ά φ ' ετέρου δέ  κ α ί τ ό ν  ν ό μ ο ν  κ α θ ' δ ν  ή έν-

τασις τού φ ω τός Ιλ α ττο ΰ τα ι ά ν α λ ό γ ω ς  πρός τ ά  τ ε τ ρ ά γ ω ν α  τ ώ ν  αύ- 
ξ α ν ο μ έ ν ω ν  ά π ο σ τά σ εω ν , έ ξά γετα ι έκ  τ ώ ν  δ εδ ο μ έ ν ω ν  άμέσω ς τό  
σ υ μ πέρα σμ α , ότι ό  'Ρ ίγ ε λ  έ χ ε ι φ ω τε ιν ή ν  δ ύ ν α μ ιν  δ ισ χ ιλ ια π λ α σ ία ν  
τή ς τοΰ  ήμετέρου ήλίου. Τ ο ιο ΰ το ν  ο υρ ά ν ιο ν  κολοσ σ όν  ά δ υ να τε ί 
π α ν τ ε λ ώ ς  ν ά  φ α ν τ α σ θ ή  κ α ί ή ζω ηρότατη  φ α ν τα σ ία . Τ οσοΰτο μ ό ν ο ν  
ε ϊν ε  βέβα ιον , ό τ ι ά ν  τό  ή μ έτερ ο ν  π λ α ν η τ ικ ό ν  σύστημα κ α τά  τό  ν ΰ ν  
μ έ γ ε θ ο ς  τ ώ ν  τρ ο χ ιώ ν  του περ ιεοτρέφ ετο  περί το ιοΰτο  τερά σ τιον  τό 
μ έ γ ε θ ο ς  κ εν τρ ικ ό ν  σ ώ μ α , ο ϊο ν  ε ίν ε  π ιθ α ν ώ ς  ό  'Ρ ίγ ε λ ,  έκ τή ς έν- 
τάσεω ς τής θερ μ ό τη το ς  αύτοΰ θ ά  έτήκετο  κ α ί θ ά  δ ιελ ύ ετο  έν τό ς  ό λ '·  
γου  χ ρ ο ν ικ ο ύ  διαστήματος ό 'Ε ρ μ ή ς  όμοΰ μ ετά  τής ’Α φροδίτης κα ί 
μ ετά  τής γής.

"Α ν  λ ο ιπ ό ν  ό ω ρα ίος άστήρ 'Ρ ίγ ε λ  έχη  τό  Ιδ ιο ν  αύτοΰ π λ α ν η 
τ ικ ό ν  σύστημα, πρέπει ά ν α μ φ ιβ ό λ ω ς  μεταξύ τ ώ ν  δ ια φ ό ρ ω ν  μ ε λ ώ ν  
τού  συστήματος τούτου ν ά  ύ π ά ρ χω ο ιν  ό λ ω ς δ ιόλου  .διάφοροι, τερά
σ τιο ι άποστάσεις, τοσ οΰτον τεράστια ι ώστε δ έ ν  ε ίμ ε θ α  κ α θ ό λ ο υ  είς 
θ έ σ ιν  ν ά  τά ς  φ α ν τ α σ θ ώ μ ε ν , ώ ς φ α ν τ α ζ ό μ ε θ α  περίπου, ά π ό  τού  Κ ο· 
περν ίκου  κ α ί έ ξ η ς , τά ς  ά π ' ά λ λ ή λ ω ν  τ ώ ν  ά σ τέρ ω ν τού ήμετέρου 
συστήματος άποστάσεις.

Έ δ ώ  π λ έ ο ν  τ ά  έκα το μ μ ύρ ια  ε ίν α ι μ ικ ρ ά , έ λ ά χ ισ τ α , μ η δ εν ικ ά  
ποσά. Α ν  ά ν ω τέρ ω  έ λ έ γ ο μ ε ν  ό τ ι ό  ήλ ιος 'Ρ ίγ ε λ  ά π έ χ ε ι ά φ  ή μ ώ ν  
κ α τά  τρ ιά κ ο ν τα  έκα τομ μ ύρ ια  το ια ύ τα ς ά ποσ τά σ εις, ο ία  ε ίν ε  ή τού 
ήμετέρου ή λ ίου  ά π ό  τή ς γ ή ς ,  δ έ ν  πρέπει ν ά  λη σ μ ο νή σ ω μ εν  ότι ό 
ήμέτερος ή λ ιο ς ά π έ χ ε ι ά π ό  τή ς γ ή ς  είκοσ ιν  έκα τομ μ ύρ ια  γ ε ω γ ρ α φ ι
κ ώ ν  μ ιλ ίω ν . Ά λ λ ά  κ α ί ά ν  έπεχε ιροΰμ εν  ν ά  α ίσθητοπο ιή σω μ εν καλ- 
λ ίτ ε ρ ο ν  τό  π ρ ά γ μ α , ση μειούντες έπ ί τεμ α χ ίου  χά ρ το υ  τ ή ν  ά φ  ήμ ώ ν 
ά πόσ τα σ ιν  τ ο ύ 'Ρ ίγ ε λ  έ ν  συγκρίσει πρός τ ή ν  ά πόσ τα σ ιν  τού  ήμετέρου 
ή λ ίου  ά π ό  τή ς γ ή ς ,  κ α ί έ λ α μ β ά ν ο μ ε ν  ώ ς μ ετρ ικ ή ν  μ ο ν ά δ α  τ ή ν  τε- 
λ ε υ τ α ία ν  τα ύ τη ν  ά πόσ τα σ ιν  πα ρ ιο τώ ντες α ύ τή ν  έπ ί τού χά ρ το υ  Ισην 
πρός έ ν  χ ιλ ιο σ τη μ ό ρ ιο ν  τοΰ  μέτρου —  τ ί  θ α  σ υ ν έ β α ιν ε ν ; Η  μ έ ν  
άπόστασ ις τοΰ ήμετέρου ή λ ίου  ά π ό  τής γ ή ς  θ ά  π αρ ίστα το  έπ ί τοΰ 
χά ρτου  ώ ς γ ρ α μ μ ή  έχουσ α μ ή κ ό ς έ ν ό ς  χ ιλ ιοσ τού  τοΰ μέτρου· ή δέ  
σχετ ική  άπόστασ ις τού  'Ρ ίγ ε λ  ά π ό  τή ς γ ή ς  θ ά  παρίστατο δ ιά  γ ρ α μ 
μής έχούσης μήκος 3°  χ ιλ ιο μ έτρ ω ν . Θ ά ή ν α γ κ α ζ ό μ εθ α  λ ο ιπ ό ν  ν ά  
ζη τή σ ω μ εν  φ ύ λ λ ο ν  χά ρτου  έ χ ο ν  μήκος 30,000 μ έτρ ω ν , ήτοι περισσό
τερ ο ν  τ ώ ν  τεσσάρω ν γ ε ω γ ρ α φ ικ ώ ν  μ ιλ ίω ν .

Έ κ  το ύ τω ν  τώ ρ α  βο η θ ο ό μ ενο ι προσ παθήσ ατε, ά ν  ε ίμ πορεϊτε, 
ν ά  φ α ν τ α σ θ ή τε  τό  μ έ γ ε θ ο ς  τή ς δ λ η ς  ν ε φ έ λ η ς  τού  Ό ρ ίω ν ο ς , ή όπο ία  
ε ίν ε . μ η δ έ ν  ά π έ ν α ν τ ι  τόΰ  γ α λ α ξ ίο υ , ό  όποιος π ά λ ιν  γ α λ α ξ ία ς  ε ίν ε  
μ ία  έλ α χ ίσ τη  ό μ ιχ λ ώ δ η ς  κ η λ ίς  έκ  τ ώ ν  ά π ε ιρ ω ν  έ κ ε ίν ω ν , α ίτ ινες 
ύ π ά ρχου σ ιν  ε ίς  τ ά  ά π ε ιρ α  β ά θ η  τοΰ  σύ μ παντος.

Ό  ά ρ ι θ μ ό ς  τ ώ ν  ό ρ α τ ώ ν  ά σ τ έ ρ ω ν ,  δ ιά  τ ό ν  ά ο π λ ο ν  όφ. 
θ α λ μ ό ν  ε ίν ε , έ ν  α ίθ ρ ίψ  ούρ α νψ , μ ό λ ις  όοοο. Δ ιά  τού τηλεσκοπίου 
ό ά ρ ιθ μ ό ς  τ ώ ν  ό ρ α τώ ν  ά σ τέρ ω ν α ό ξ ά νε ι ση μ αντικώ ς. Δ ιά  τ ώ ν  με
γ ά λ ω ν  τη λ εσ κο π είω ν  τ ώ ν  ά σ τρ ο νό μ ω ν  δ ύ ν α τα ί τις ν ά  δ ια κ ρ ίνη  περί 
τ ά  εξή κ ο ντα  έκα τομ μ ύρ ια  άστέρω ν.

' Ε κ α τ ο μ μ υ ρ ι ο ύ χ ο ς  μ υ θ ι σ τ ο ρ ι ο γ ρ ά φ ο ς .  ’Α μ ερ ικ α ν ικ όν  
τ ι  π ερ ιο δ ικ ό ν  πα ρεκά λεσ ε  τ ό ν  έ ν  Ν έα  Ύ όρκη  έκα το μ μ υρ ιο ΰχο ν  W al
d o rf  A stor ν ά  υ υ γγρ ά ψ ι-j δ ι' α ύ τό  έ ν  μ υ θ ισ τό ρ η μ α , τό  ό π ο ιο ν  ν ά  
π ερ ιέχη  Ι2 ,οοο λ έ ξε ις  έ ν  σ υ ν ό λ ω , κ α ί δ ιά  τό  ό π ο ιο ν  ό συγγραφ εύς 
θ ά  π λ η ρ ω θ ή  μ έ  $ C en ts δ ι’ έκά στη ν λ έ ξ ιν . Ό  έκα τομμυριοΰχος 
έδ έχ θ η  τή ν  π ρ ό τα ο ιν  ύ π ο ο χεθ ε ίς  σ υ γχρ ό νω ς δ τ ι θ ά  μ ετα χειρ ιο θή  
τ ή ν  ά μ ο ιβ ή ν  του δ ι’ εύ ερ γετ ικ ό ν  τ ιν α  σ κοπόν. Έ φ η μ ερ ίς  τ ις  τής 
Ν έας Ύ ό ρ κ η ς  γρ ά φ ε ι περ ί τούτου: Ό  ν ΰ ν  ά ρ χ η γό ς  τής δ ιά  τοΰ  κο
λοσσια ίου αυτής πλούτου περ ιφ ήμου γ ε ν ο μ έ ν η ς  ο ίκ ο γ εν ε ία ς  A stor 
έχε ι άσ υγκρίτω ς μ ε γ α λ η τέ ρ α ν  ά γ ά π η ν  πρός τή ν  φ ιλ ο λ ο γ ία ν  ή πρός 
τ ό ν  χ ρ η μ α τ ισ μ ό ν , ήδη δ έ  περιοδεύει τ ή ν  Ε ύρώ πη ν  διυς συλλέξη  
ύ λ ικ ό ν  δ ιά  τή ν  σ υ γγρ α φ ή ν  έν ό ς  μυθιστορήματος.



3υ4 ΚΛΕΙδ.

M A T A I  A I  Ε Φ Ε Υ Ρ Ε Σ Ε Ι Σ .

Ή  τό.αι: πρύς δσον οίόν τβ μείξονα άναπαυτικότητα τού βίου 
άνέκαδεν διήγειρε τό έφευρετικον πνεύμα του άνδρώπου, καί εις 
αύτήν όφείλομεν τάς άναριδμήτους έφ ευρέσεις, δι' ών, άντικαδιστα- 
μένης τής εργασίας τών βραχιόνων ήμώ ν διά τής ένερ γειας τω ν φο
βικών δυνάμεω ν, καθίβταται δ άνδρωπος άληδής κυρίαρχος καί 
δεσπότης τής άψύχου Ολης. Είσέτι δέ διηνεκώς καί άκαμάτως ερ
γάζεται τδ άνδρώ πινον πνεύμα πρός δοον οίόν τε έντελεστέραν 
είς έαυτδ καδυπόταξιν τής φύσεως.

Α λ λ ’ αί σχετικώς όλίγαι ίδέαι, αί πράγματι συντελούσαι πρός 
τήν πρόοδον ταύτην τής άνδρωπότητος, συνοδεύονται πάντοτε ύπό 
πλήδους άλλω ν Ιδεών, αίτινες παρεκτρέπονται είς άλλοκότους 
π α ρ α σ τ ρ α τ ί σ ε ι ς  καί λοξοδρομήσεις καί μετ’ ού πολύ δικαίως 
βυδίξονται εις τήν λήδην. Ή  έξέτασις αύτών παρακινεί ήμάς 
ν ά  θεωρήβωμεν ώς άληδές τύ λόγιον έκείνο·: «ούδέν καινόν ύπό
τόν ήλιον» καί ν ά  πιβτεύσωμεν, δτι καί α ί παραδοξόκιται καί 
μάλιστα άλλόκοτοι Ιδέαι τώ ν καδ1 ήμάς χρόνων έσχον κ α δ ε μ ί α  
τό  ’τ α ί ρ ι  τ η ς  καί τόν πρόδρομόν της κατά τούς παρελδόντας αιώ
νας. Πρύς άπόδειξιν τούτου άναφέρομεν ένταΰδα έκ τώ ν πολλών 
καί ποικίλων παραδειγμάτων, άτινα ήδύναντο ν ά  πληρώσωσιν ολο
κλήρους τόμους, τά έξής όλίγα:

Ή  είς τούς πλείστους άνδρώπους έμφυτος ματαιότης άνέκαδεν 
άπήτησε πλείστην κατανάλωσιν πνεύματος περί τήν έπιμέλειαν τής 
έξωτερικής δψεως, πρό πάντων δέ περί τήν άναπλήρωσιν έλλειπόν- 
τω ν κοσμημάτων τού σώματος. Ούτω λόγου χά ρ ιν , ή φενάκη, ή 
κοινώς λεγομένη π ε ρ ρ ο ϋ κ α ,  είνε πανάρχαιον καλλωπιστικόν έφεύ- 
ρημα. Κ ατ' άπομίμησιν τής φυσικής κόμης κατεσκευάξετο ή φενάκη 
πάντοτε έκ τριχών έπί μαλακού ύποδήματος. Ά λλ ’ δτε ή ουνήδεια 
τής φενακοφορίας κατέστη γενικωτέρα, τότε οί φενακοποιοί προσεπά- 
δησαν έναμίλλως ν ά  τελειοποιήσωσι τά προϊόντα τής τέχνης των, 
είς δέ έξ αύτών βυνέλαβε τήν μ ε γ α λ ο φ υ ά  Ιδέαν ν ά  κατασκευάση 
φενάκας έκ μετάλλινου σύρματος άντί τριχών, άμέβως δέ εύρεν άν· 
ταγωνισμόν έκ μέρους άλλου τινός συντεχνίτου, κατασκευάξοντος 
φενάκας έξ  ύάλου, πρός τούτον δέ πάλιν άντηγωνίσδη έτερος, δστις 
κατεστεύαξεν αύτάς έκ χάρτου, μέχρις οό τφ 179* άλλος τις προέτεινε 
ν έα ν  τελειοποίησιν, ήτοι τήν κατασκευήν αύτών έκ γύψου χωνευτού, 
χρω ματισμένου κατόπιν. — Πρός προφύλαξιν τώ ν χειλέων άπό τής 
έπηρείας τού ψύχους έπενόησε Παριβιανός τις όνόματι Arnoux νά  
τεχνουργήση δήκας τών χειλέω ν, τάς όποίας ώνόμαζε Bisbis, έν  " 
περί τώ ν ώτων έφρόντισε Γερμανός τις τορνευτής όνόματι Wahl- 
fnder, δστις κατεσκεύαξε ξύλινα  Φτα τορνευτά, πρός προφύλαξιν τών 
άληδινώ ν ώτων άπό τοΰ δριμέος ψύχους καί πρός βελτίωσιν δήδεν 
τής άκοής. — Έ π ’ ίσης μάταιαι υπήρξαν καί αί έφευρέσεις τώ ν κου- 
ρέων πρός ξυρισμόν τού προσώπου. Τό άκρον άωτον τής πρακτικό- 
τητος έφεΰρεν "Αγγλος τις όνόματι Ά λ λ έξ ιο ς , δστις τφ 1750 κατε- 
σκεύασε μηχανήν τι ν α , τήν όποιαν ώνόμασε ξυριστικόν ά λ ο γ ό -  
μ υ λ ο ν ,  καί διά τής όποίας ήδύνατο ν ά  ξυρίξη έντός ένός πρώτο- 
λέπτου τά γένεια  έξήκοντα προσώπων. Ή  μηχανή αύτη, ώς δηλοί 
καί τό όνομα, έκινείτο ύπό Ιππων, θ ά  ήτο βεβαίως μεγάλη τόλμη 
νά  έμπιστευδή τις τό πρόσωπον καί τόν λαιμόν του είς μηχανήν 
κινουμένην δι ίππω ν, είνε δέ πολύ αμφίβολον ά ν  ό μεγαλοφυής 
κουρεύς είχε τόσους πελότας, ώστε νά  ξυβίξη 3^οο πρόσωπα τήν ώραν.

Έ ν ώ  σήμερον διά τούς ύποχονδριακούς καί τούς πάσχοντας έξ 
ύπερβολικής παχύνσεως, οϊτινες έχουσιν άνάγκην ισχυρός κινήσεως 
καί όμως σπανίως έξέρχονται τής όίκίας, ύπάρχουσι παντός είδους 
μηχαναί, δι’ ώ ν δύνανται καί έν  τφ δωματίου μένοντες ν ά  παρέχω- 
σιν ικανήν κίνησιν εις τά μέλη τω ν, πρότερον όπήρχον άνετώτερα

μέσα διά τούς άσδενείς τούτους, οϊτινες έτοποδετοϋντο άπλούστατα 
έπί ταρακτικών μηχανώ ν, καί ένφ είς ύπηρέτης περιέστρεφε τόν 
στρόφαλον τής μηχανής, αύτοί έταράσσοντο καί διεσείοντο καδ’ όλα 
των τά μέλη καί τοιουτοτρόπως έξηλαόνετο τό πονηρόν πνεύμα τής 
ύποχονδρίας. — Ή  κ α δ ή κ λ α  προσείλκυσεν ώσαύτως τήν προσοχήν 
τών έφευρετών. Ή  Ιδέα, τού νά  κάδηταί τις άνέτως καί νά  μετά- 
κινήται κατ’  άρέσκειαν άπό τόπου είς τόπον άνευ ξένης βοηδείας, 
παρώρμα είς σχετικά πειράματα πρός πραγμάτωσίν της. Κ ατά  τούς 
νεωτάτους χρόνους κατεσκευάσδησαν τοιαΰται καδήκλαι, αϊτινες κι
νούνται διά στροφάλων περιστρεφομένων διά τών χειρών καί συμ- 
περιστρεφόντων τροχούς, όπως είς τό διά τώ ν ποδών κινούμενον 
ποδήλατον. 'Α λλά  καί είς προτέρους χρόνους, τόν 15  αιώνα, κατε- 
σκευάξοντο ήδη τοιαΰται χειροκίνητοι καδήκλαι διά τούς άναπήρους, 
οϊτινες δι’ αύτών περιεφέροντο άνευ ξένης βοηδείας ού μόνον έν 
τή οίκίφ άλλά καί έν  ταΐς όδοΐς καί άνά  τούς άγρούς, τοΰδ’ όπερ 
βεβαίως άπήτει πολλήν καί έπίπονον έργασίαν τώ ν βραχιόνων. 
Α λ λ ’ αί μηχαναί αύται, ώς καί έκείναι, δι' ώ ν άντικαδιστάται ή διά 
τής κλίμακος άνάβασις είς ύψηλάς καί πολυωρόφους οίκίας, δέν 
πρέπει Ισως ν ά  καταταχδώσιν είς τήν καταγορίαν τώ ν ματαίων 
έφευρέσεων.

Έ κ  τών άπείρων μαγειρικών συσκευών, τώ ν όποιων ή έφεύ- 
ρεσις έξ ούδεμίας έπειγούσης ανάγκης έπήγασεν, άναφέρομεν ένταΰδα 
μόνον τύ όπύ δύο γάλλω ν μηχανικών, τού Chevalier καί τού Cadet 
de Vaul, έπινοηδέν κ α φ ε ό μ ε τ ρ ο ν ,  τούτ' έστιν έργαλεϊον χρησν 
μεύον πρός άκριβή καταμέτρησιν τής β α ρ ύ τ η τ ο ς  τού βραστού καφέ! 
Τό έργαλεϊον τούτο έδείκνυε δηλαδή μετ’ ακρίβειας πόσον βαρύς ή 
έλαφρός είνε ό παρεσκευασμένος ήδη καφές. Α λλά μέχρι τής σή
μερον ώς άριστον καφεόμετρον χρησιμεύει ή γλώσσα.

Τ ή ν  σήμερον πάσα σ ω σ τ ή  έφεύρεσις απαιτεί άπαραιτήτως τήν 
χρήσιν καί έφαρμογήν τοΰ ήλεκτρισμοΰ. . Ε ί καί έν  σύνηδες φωσ- 
φόρον είτε άπλώς σ π ί ρ τ ο  παρέχει τάς αύτάς ύπηρεσίας, μετά τής 
αύτής ευκολίας, δεκάκις άπλούστερον καί άσφαλέστερον καί μυριάκις 
εύδηνότερον πόσης ήλεκτρικής συσκευής, έν τοότοις κατασκευάζονται 
ήλεκτρικαί σ ι γ α ρ α ν ά π τ ρ α ι  καί ήλεκτρικαί λ υ χ ν α ν ά π τ ρ α ι  καί 
εύρίσκουσι προδόμους άγοραστάς. Α λλ ' ώς προείπομεν, ούδέν και
νό ν  ύπό τόν ήλιον: Ή δη καί κατά τόν 1701- αιώνα κατεσκευάξον- 
το μαγνητικαί όδοντογλυφίδες καί ωτογλυφίδες, έγκωμιαξόμεναι ώς 
πραύντικαί τώ ν πόνω ν τώ ν όδόντων καί τώ ν όφδαλμών καί τών 
ώ τω ν  έτι δέ καί πολύν χρόνον πρό τής άνακαλύψεως τού γαλβα
νισμού, ό μέγας Βενιαμίν Φραγκλϊνος περιέγραφεν ήδη, τφ 1747, 
ήλεκτρικήν μηχανήν πρός όπτησιν τού κρέατος, δι' όβελού περι- 
στρεφομένου αυτομάτως ύπεράνω τώ ν πεπυρακτωμένων άνδράκων.

Παραλείπομεν ένταΰδα πάσαν περιγραφήν τώ ν άλεξιβροχίων 
καί τώ ν βαβδίων τού περιπάτου, άτινα τεχνηέντως έγκρύπτοοσιν έν 
έαυτοίς έγχειρίδια, καί σ ο υ β λ ε ρ ά  ξίφη, καί πιστόλια καί τουφέκια, 
καί ώρολόγια καί τηλεσκόπια, καί αόλούς καί κλαρινέττα, καί κα
πνοσύριγγας, καί αλιευτικά καλαμίδια, καί κύριος οίδε πόσα άλλα 
χρήσιμα πράγματα. Τό ραβδίον μάλιστα τού γάλλου έφευρέτου Le- 
roaisir ήτο ούτω πως κατεσκευασμένον, ώστε ήδύνατο νά  μετατροπή 
είς σχεδίαν έπί τής όποίας ήδύνατό τις ν ά  πλέη ή τουλάχιστον νά  
κολυμβα καί νά  σώξεται έν  δαλλασσίοις κινδύνοις. Έ κ  δέ τώ ν άλε· 
ξιβροχίων Ιδιαιτέρας μνείας άξιον είνε τό ύπό τού καδηγητοΰ Re¡- 
marus έν  Αμβούργψ έπινοηδέν, δπερ έφερεν είς τό άνω  άκρον τής 
βάβδου Εν άλεξικέραυνον καί έν κρεμάμενον σύρμα, συρόμενον 
έπί τού έδάφους. καί ούτω έπροφύλασσεν ού μόνον άπό τής βροχής 
άλλά καί άπό τοΰ κεραυνού.

κ. Γ- A. Α. είς 'Ροστόβιον. Ή  έπιστολή 
σας έλήφδη καί λ ία ν  προσεχώς δ ά  έχητε άπάν- 
τησίν μας. Τά τεύχη διά τόν αύτόδι κ. Κ.

άπεστάλησαν. —  κ. Μ. Σ. εις “Αγκυραν. Π ράγ
ματι λυπούμεδα διά τήν τόσον δυσάρεστον 
δι' άμφοτέρους σύμπτωσιν. Τά αίτηδέντα

τεύχη άπεστάλησαν ήδη έκ νέου καί τήν φοράν 
ταότην έπί συστάσει.

Εκδότης Π. Λ. ΖΥΓΟΥΡΗΓ. — Έκ τοΰ τιιπογρβφ»»» καί τοΰ «τοιχοιοχυτηρών iià τάς ίηαη\ι*ά( γλώβοβ; Γ. ΔΡΟΥΓΟΥΛΙΝΟΥ h  Λ.·ηέ%.
• Χάρττα in τής Neue Papiermanufacíur h  Σ τραφ ίργα.


